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A mi lapunk.
A reánk nehezülő nagy erkölcsi fele-; 

lősség teljes tudatával indítottuk meg a! 
hetenként egyszer, a mindenkor vasárnap 
reggel megjelenő „Debreczeni Lapok “-at.

Szépirodalmi, társadalmi és kritikai 
közleményein kívül a városunkban és me-1 
gyénkben előforduló eseményekről és moz­
zanatokról heti rovatainkban, a megjele­
nés napján történtekről pedig ujdonsági 
rovatunkban hozunk tudósítást. Lapunk­
ban különben egy minden b e f o 1 y á s- 
tól ment. városi és megyei közlönyt! 
nyújtunk a nagyközönségnek.

A Debreczeni Lapokat páratlan lelke-! 
sedéssel karolta fel a közönség és ezzel 
nem c s a k j ö v ő t, de 1 é t j o g o t is 1 
biztosított annak. Törekvésünk nemes, és, 
ha azon számtalan szolgálatokkal, melye-! 
két a k ö z j ó érdekében tenni szándéko- j 
zunk, ezt elértük, meglesz fizetve önzetlen 
működésűnk. ,

Hogy röviden mindezt még egyszer 
elmondottuk, tettük azért, mert lapunkból 
még mindig ezrével küldünk mutatvány-' 
számokat s azt akarjuk, hogy azok, kik 
újonnan csoportosulnak lobogónk alá, tö­
rekvésünk czélját ismerjék.

Lapunkat, melyet már eddig is pá-; 
ratlan jóakarattal karolt fel a nagyközön­
ség, — olvasóink szives pártfogásába 
ajánljuk.

Jókai Mór jubileumára.
A magyar irodalom kimagasló tag­

ját, Jókai Mórt, ötven éves írói műkö­
désében örömmel, lelkesedéssel ünnepli a 
magyar nemzet. Szerte az országban igaz 
viszhangra talált a felkiáltó szó, bogy a 
magyar irodalom büszkeségét, a koszorús 
irót működéséhez, nagy és örökbecsű alko­
tásaihoz méltóan ünnepeljék élte delén, 
Írói pályájának ötven éves jubileumán.

Jókai Mór írói működésére méltán 
büszke a magyar, büszkébb arra, hogy 
magáénak vallhatja, mert hiszen az ő mű­
ködése felett elismeréssel adóz az egész 
művelt világ. Minden művében megnyilat­
kozott, lelkünkre hatott az ő géniusza, az 
ő kedélye — annak lebilincselő varázsa 
alatt idézzük lelki szemeink elé az őszbe- 
vegyült irót, akit ünnepel, akit. éltet ma a 
magyar.

Azok, akik Jókai müveit olvasták, őt, 
az irót már akkor megszerették, hogyne 
szeretnék hál azok, akik ismerik, akik jó­
ságának, méi t á nyotságinak, hu morának 
mindennapos élvezői. Ezeket nemcsupán 
a bámulat, a tisztelet, a rokonszenv érzel­
mei kötik össze Jókaival, de összeköti 
őket — a csodálat. Amint leköti a ügyei­
met munkáiban, úgy bilincseli le az em 
bért az életben.

Jókai irodalmi fényes sikereit annak

a pára lián szeretetnek tudja be, amelyet 
neje Laborfalvi Róza biztosított számára 
s amelynek hatása alatt olyan lelkesedés­
sel dolgozott. [Maga Jókai irja nejéről - 
akit 1887 ben kisértek az öröknyugalom 
hazájába — hogy ami életében sikernek 
nevezhető, annak legnagyobb részét neki 
köszönheti. „Hogy mi befolyást gyakorolt 

: egész irodalmi működésemre — írja Jókai 
Mór -— arról müveimnek egész sorozata 
beszél. A mi láng van bennük, az ő szik­
rájával gyűlt meg. Egy Írónak a kedélye 
az, a mi az eső és a napsugár a ker- 

! tésznek : mesterség, üvegház pótolja mind 
a kefőt, de a zamatot csak amaz adhatja 

; meg. S ezt. a kedélyt köszönhetem ez asz- 
; szonynak.“

így ir Jókai Mór arról no-
ről, a kit büszkén vallott nejének. — A. 
„negyven év visszhangja“, melyet a koszo­
rús iró most nyolez éve bocsátott, közre 

i s mely, mint valami csupán önmaguk 
I számára feljegyzett emlékirat, vagy maga 
!a gyónás, a költő szivének elrejtett re- 
dőit. lelke titkos gondolatait tárja fel ; 
tele van a nejének lett gyöngéd vallomá­

sokkal, a lángész, a nemes szív meghó­
dolásának megható bizonyítékaival, egy 
másik lángész, egy másik aranysziv előtt.

I Egy olyan gyűjtemény ez, mely magában 
i foglalja mindazt, a [mi egy nagy elbeszélő 
!- - tehát objektív — költő lelkében szub-

y

Élet és idő.
Kél nyíl ; az é 1 e t és i <1 ő,
Egymással íme szembe jő ;
S a kurta pere, a inig nagyhirtelon 
Elcsnpnak egymás mellett : a j e 1 e n.

Az élet mind előbbre tör,
Hajtják előre kin, gyönyör,
Leggyorsabb szárnyat ád a vágy neki, 
Mely szüntelen előbbre repteti.

A távol ködből az i d ő.
Kibontakozva gyorsan jő,
Egyszer csak itt van, szárnya megsuhan,
S azt látjuk: ismét messze, messze van!

Az élet egy kis sírba hull,
Hol a foledség ráborul:
De az i d ő, mely körbe fut csupán,
Az visszatér, bár századév után!

E. D.

Fiatal szivek.
Irta: Than Gyula.

Becsapja maga után a szoba magas szár­
nyas ajtaját, aztan pihegő kebellel, lihegő 
ajkakkal mereven, szótlanul áll meg. Olyan

mint a ezédrus, karcsú a termete, világos kék 
szeme, mosolygó, csábítóak, kis ajkai szépek, 
szebbet gondolatban, ábrándjában sem teremt­
hetne magának a szerelmes szív.

ITalgat . . . Elfojtja lihegését, fejét oda 
teszi az ajtóhoz.

— Nem jön! Oh milyen kegyetlen, mi­
lyen szívtelen! Tudja, hogy ide jöttem, hogy
itt vagyok, hallhatta az ajtó csapását...........
És még sem jön ! . . . Ha szeretne, vagy csak 
látszólagos gyöngédségével vakítana el, ha ez 
a rövid hat hét, mely idő alatt neje vagyok, 
már is nem idegenítette volna tőlem el, jönnie 
kellene. Oh, ha rá gondolok s ez olyan kin 
az én fájdalomhoz, szenvedéshez nem szokott 
szivemnek, hogy ő mást, talán egy csalfa, 
egy kaczér, egy arra érdemetlen teremtésre 
pazarolja nekem fogadott hűséges szerelmét, 
szeretném magamat a „sors legkegyetlenebb 
végzése alá vetni . . . O nem szeret. O kerül 
engemet.

Jolán ott hagyta az ajtót, leült egy kar­
székbe, kezeibe hajtá fejét s kék szemeinek 
harmateseppjei oda perdültek, forró kipirult 
arczára.

Nem vette észre, nem hallotta, hogy lassú 
óvatossággal valaki nyitja az ajtót, hogy férje 
jön be azon csendesen, lábujhegyen s óvatosan 
tekint körül, mig megpillantja a karszékben 
háttal az ajtónak az ö kis Jolánkáját. Oda 
siet, szemeit hátulról befogja s oda súgja a 
tőle telhető gyöngédséggel fülébe :

— Jolikám édes, ki vagyok?
Jolánka, a kedves kis féltékeny asszonyka 

erre felugrik, maga előtt látja, a kit nehezen

várt, férjét, amint kérőleg tekint reá. Jolán a 
pillanatnyi öröm lelkesült hevétől elragadtatva 
ingerülten karjaiba akart rontani férjánek, 
hogy ott kisírja magát, hogy ott sírva, zo­
kogva mondja el, mi fáj az ő kis szivének, 
hogy ziháló keblét férjének melléhez szorítsa 
s aztán fulasztó édes csókjainak özönével bo­
rítsa férje ajkait. De ő nem tette ezt. Uralko­
dott önmagán, erős akart és tudott is lenni, 
hogy büntesse férjét, e ki erre a jelenetre biz­
ton számított. Az a pillanatnyi öröm, édes bol­
dogság most daczezá változott, Jolán, a ki 
hirtelen férjére tekintett, olmosolyintotta ma­
gát, de már a másik pillanatban durczásan 
fordult el, oda sietett a zongorához s apró 
fehér ujjai játszi könnyedséggel futottak vé­
gig a zongora billentyűin.

Ha a kis feleség daczol, daczoljon a férj 
is! Ernő is igy tett, oda lépett a zongorához 
s a nélkül, hogy egyetlen szót szólott volna 
is, lezárta a zongora fedelét s ebben a pilla­
natban ismét szemközt állanak egymással. 
Egyik sem szól egy szót sem, hanem azért 
mind a ketten értik egymást. A férj, az is 
durczáskodik s mert neje az ő gyöngédségé­
vel szemben is elég bátor az engedetlenül ko- 
molyt játszani, most már mindenben keresi 
az alkalmat, hogy kis nejét boszantsa és io-\ 
szólásra birja. Nem soká kellett várnia, — ha 
kis neje nem szólott legalább sirt . . .

Lám csak lám, azok tudják, akik pró­
bálták, hogy milyen akarotosak szoktak lenni 
a fiatal asszonyok s ha ebbeli szándékukat 
nem tudják érvényre .juttatni, sírásba öntik 
mérgüket. Ilyenkor ez az egyetlen mód, mely
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jektiv elem van, egy nagy epikusnak a 
lyrai része.

Rendkívüli jelenségnek kellett lenni e 
nőnek, hogy lebilincselve tudta tartani azt 
a férliuf, aki életében mindenben az ideált 
keresi s lebilincselve tudta tartani úgy, 
hogy az első szerelem himpora viszonyu­
kon a negyedik évtized végén is, egész a 
koporsóig — érintetlen maradt.

Jókait különben erősen jellemzi a szé­
pért, jóért és nemesért való lelkesedés, a 
művészetért való rajongás: a boldogság­
nak a csendes, kérkedés nélküli jótettek­
ben keresése, a buzgó haza szeretet alap­
vonásai közé tartozik jellemének. Saját 
értékét tudja, ismeri jól, noha semmi sem 
állt tőle távolabb, mint annyi sok írónak 
visszatetsző önteltsége.

Ali valóban, kik a magyar irodalmat 
felvirágoztatták, nem tehették volna azt oly 
dicsőén, ha az elismerés egymaga lett
volna az, ami lelkesíti őket. Itt még egy 
más nagy motívum is kellett, magának a 
hazának is lángoló szeretete, melynek mű­
veltté, nagygyá, dicsövé tételéhez* az iro­
dalomnak is járulni kell. És az irók ama 
lelkes és nagy udvarában, melynek Jókai 
Mór fejedelme lett, meg volt a hazának e 
nagy szeretete.

Ezt az embert ünnepli ma a magyar 
s méltánylása, elismerése, rokonszenve 
es csodálata ajkára ontja minden igaz 
magyarnak a szót:

Éljen soká Jókai Mór !
—n.

Szeretjük a gyermektánczot, de utáljuk 
a gyermekbalt ! E pár szóval összegezhetjük 
czikküuket. J

Jöe már most az a kérdés merül fel. 
n°§y miért ,J Annál is inkább kérdezheti ezt 
tolunk az olvasó, mert a gyermektánczot ne- 
velesugyi szempontból nagyon is megenged­
hetőnek tartjuk s igy mért törünk pálczát a 
gyermekbalok fölött ?
.... IIis.z, azért tanulunk tánczolni, hogy 
balba járhassunk ! — mondják legtöbben 
Hat biz van ebben valami. Csakhogy "különb­

séget kell tennünk a felnőttek és a gyermek 
között.

Egyik főbaj az, hogy a gyermekbáloknál 
divatban levő tánczok — nem gyormek- 
tanezok.

A báljaikban divó tánczokat legjobban 
jellemezte a szigorú Palmer, azt mondván, 
hogy az regények, melyek lábakkal adatnak 
elő. Mi ebből a következtetés ? Az, hogy re­
gény nem való a gyermeknek. A milyen ter- 
meszetszerü az, ha a kifejlett s felserdült if- 
jéság ezen regényben szerepet vállal, ép olyan 
termaszotellenes és káros, ha a gyermekek is 
részt vesznek benne,

Igaza van Lenhardt-nak is, a midőn a 
„gyermek bálokéról értekezve oly szépen 
mondja : „A tánczterem délszaki hőségében 
idő előtt nyílik meg a bimbó, idő előtt hervad el 
a virág. Mi marad aztán a felnőtt ifjúságnak, ha 
mar gyermekkorában Ízleli azon élvezeteket, me­
lyek a későbbi kornak kell, hogy fentartva le­
gyenek ? Nőm neveltetnek-e azáltal ama bla- 
zirt, idő előtt megvénült ifjakká, kik önző 
és peszimisztikus életnézeteikkel maguknak 
és másoknak terhére válnak ?

A ki nem hiszi e mondások igazságát 
az csak lépjen abba terembe, a hol a gyer­
mekek számára bált vagy egyéb néven neve­
zendő tánezmulatságot rendeznek.

Mit tapasztalunk ily alkalommal ?
Gyermekbálokat, rendesen késő este 

szokás tartani, tehát akkor, a mikor az ész be­
nyomások ráhatása következtében kifárad és 
a játszi, képzelő tehetség veszi birodalmát. A 
gyermek érzéki világa rendkívül felháborít- 
tátik, t ölháborittatik a szem a csillárok, vagy 
legalább a lámpák szerfölötti világossága és 
a ruhák szinpompája által , a fül a zene ál 
tál, az ízles a sok étel-ital által.

Már most a zene varázshatása alatt föl 
s ala futnak-repülnek a gyermekpárok, ősz 
szeiogodznak s a gyönge, íejledező bimbótes­
tek erősen egymáshoz szorulnak, a mell hul­
lámzik, liheg és szilajul szökik, lüktet az 
erekben a vér s a fej a körbeforgás által ká­
bul szédül.

A kiknek ez tetszik, annak igen furcsa 
nevelestam ízlése lehet.

Csoda-e tehát ily körülmények közt, ha 
a leggondosabban nevelt gyermek is erkölcsi 
kart szenvedhet a tánczterem sikamlós pado­
zatán fMert bármennyire belát is az okos ne­
velő vagy szülő a gyermek szivébe, mégis 
van annak ott oly rejtett helye, hová a szülői 
tekintet áltál visszaszorított salakok elbújhat- 
nak, Avagy ki áll azokért jót, hogy azok fel- * 
színre nem jutnak, ha t. i. megengedjük, hogy
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azjérzelmek és ösztönök ily könnyelműen fel- 
kavartassanak ?

Ha a gyermekeket arra tanítjuk, ho»y 
azok csak a külsőségekben találják az élet 
lényégét, úgy oly embereket nevelünk, kik 
— mint az irás mondja — külsőleg hasonlí­
tanak a díszes, czifra koporsóhoz, fmyosek 
fénymázosak s ebből undok fekélyek mételye­
ik meg őket, belsőleg üresek.

A gyermek élvezzen és örüljön, hisz az 
elet tavasz legfogéknyabb erre ; de ne élvezze 
azt a mi a felnőtteknek való. Azért csak az 
menjen bálba s annak való a hál, a ki a 
dolgokat erkölcsi becsük szerint kellően meg­
ítélni képes; a kit a külsőség, a fény el nem 
amit, de nem a tapasztalatlan gyermek, kinek 
lelki szeme oly könnyen káprázik.

S. Andor.

A debreczeni társadalmi élet.
Beköszöntött a tél ; aludni ment a nagy 

természet tavaszig s mig odakiinn az élőt, O ~ —vwwivimu ttej VAU C let—
gyos es néma kezd lenni, addig bent uj 
pezsgő elet jelei fognak mutatkozni — a tár­
sas eleiben.

Már t. i. ott, a hol a hogy városunk ott 
lesz-e azok közt, a melyekről el lehet mon- 
dani, hogy társadalmuk mozog, hat, alakot 
szóval el — nem tudjuk, de szeretjük hinni 
hogy igen is, ott lesz.

Kevés az olyan ember, ki a téli fagyos 
időben — mint a medve — mogorván vonulna 
vissza otthonába; kevesen vannak azok, a kik 
nem érdeklődnék a társadalmi élet mozgalmai 
iránt, mert végre is, az embernek természe­
teben es verében rejlik, hogy önkénytelenül 
tekintsen masra is, nemcsak a maga rendes 
eletfolyasara.

Mindenesetre, az embernek vannak ön­
maga, övéi, illetve családja iránt kötelezettsé- 
grn, a melyeknek teljesítése előbb való min­
denfele más ügynél, de viszont rójanak reá e 
kötelezettségek bármennyi terhet, ez nem fogja- 
soha az alól fölmenteni, hogy a társadalmi 
elet ezertele mozgalmát ridegen nézze s ne 
vegye, ki belőlük a maga részét.

Érdeklődni az életben felmerülő nemes 
eszmék iránt, hozzájárulni azok diadalra jut­
tatásához, áldozni buzgalmat, rokonszenvet —• 
hä egyebet nem is, — résztvenni a közérdek 
javat, ezelzo munkálatokban, megadni a szív 
es lelek nemesb vágyainak a kielégítést, az 
emberi elet egyik legszebb ténye.

A debreczeniek, — már mint a valósá­
gos debreczem polgárosztály, mely épp oly-

az akkor még vakon szerelmes ierjet az en­
gedékenységre bírja . . . így telt Jolán is és 
így kellett engedni Ernőnek is. Papucs kor­
mányt szenvedő édes atyjától tanulta ő az 
engedelmességet, hanem a sirás mesterségével 
így összeköttetésben álló gyógymód, mintmin-
rínn nrtxrol mvr __ •• i

cuíu gyógymód, mint r 
den novel, úgy Jolánnál is vele született.

Igen! _ Odavetette magát az ottománra s 
könnyei záporként omoltak erősen kinyúlt ar- 
czara. Ernőnek megkellett sajnálnia" s oda 
hajolt föle.

Jolikám édes! Hát nem tudod meny­
nyire szeretlek s te mégis képes vagy reám 
haragudni. X étettem? hát bocsás meg .
I gyan Jolikám . . . no . . . tudod te azt, ho°y 
en teged nagyon szeretlek ... ne sírj ! kis 
mamám! Ernő megöleli nejét és Jolán hagyja 
megcsókolja és erre tüzesen felpattan és mér­
gesen, olyan mérgesen, mint a hogy a fiatal 
asszonyok szokták, formed férjére.

r~ Uram I Ön tolakodó, Ón több, Ön.. 
Ah, ha elgondolom, hogy mennyire vakká tett 
gyermekes szerelmem, hogy Önhöz nőül men- 
te.™. • ■ • Lgy van, tudjon meg mindent, ke- 
rulni akarom és fogom is . . . Nap nap után 
kell hallanom egyet s mást régi viszonyairól.
Es most velem szemben ámítás, hiteo-etés 
minden, tudom szót se ... ne tagad.)a, most 
is szerelmes, ah, az én szememet Ón nem 
fo^a bekötni . . . En még ma irok a mamá­
nak, en válni fogok ... Ne közelítsen hoz­
zam, en segítségért kiáltok . . . Utánam ne 
jöjjön, — en gyűlölöm Ont.

Es Jolán eltiltott, mérgesen csapva be 
maga után az ajtót, ott hagyva a jó kis fér­
jet, aki most már gondolkodhat!k azon, hooy 
miéit durczas, engedetlen a felesége.

1 ellát féltékeny! Jó . . . Tudja pedig, 
hogy mennyire szeretem, mennyire imádom s 
mégis kétségbe vonja szeretetemet ? . . . Jól 
van kis muezus ! . . . Majd segítünk rajta.

Kinő épen asztalhoz akar ülni, hogy Ír­
jon, mikor váratlanul kis sógornője, felesé«e 
testvéré toppan be.

— Szervusz Irmus. Jó hogy jössz. Jo­
lánnál ma megint nem bírok, képzeld harag­
szik ram, durczás engedetlen s nem is akar 
megbekulm.

— Es miért ?
i T USy látszik, hogy vagy nagyon sokat, 
vagy eppen semmit sem ad rám. Ezen a bor­
zasztó helyzeten drága Irmus te, csak egye­
dül, te segíthetne!. Négy hete, hogy nálunk 
vagy látogatóban s ez idő alatt mindég paj­
koskodtál velem . . . Feleségem azt hiszi 
hogy en valakit szeretek. . . Szeretném ha 
meggyőződne róla, hogy ez nem más, mint 
z ■ Kerlek ne szabadkozz, ehhez jogom 
xan- 1® pajkoskodtál velem . . . Féltékenv- 
seget akarok felterjeszteni Jolánban, de nem 
HaHH I8”61” u-es testvérében, te irántad . .
< tflHri 6igyen buntetve, mert ártatlanul vádol 
s hadd legyen megnyugodva, hogy testvéré­
ben nincs veszélyes vetélvtársa . . . Nézd oü
ílök' h,» ha"mr' ülj én melléd
uiok, ha belep az ajtón, akkor megölelsz és

szenvedéllyel logod tőlem kérdezni, hoor 
szeretsz ? es én boldogan válaszolok rá: sze­
retlek !

— De Ernő !
•... 1: Istenért, nincs vesztegetni való
rnnnHÍo 16 t>S?£01 nŐm _v?gy és ezzel mindent, 
mondtam. 1 edd meg draga Irmus nővéredért. 
Jolánért, ertem, családi boldogságunkért 
Nézd, jön, itt van!

Irma meg sem gondolta mit tesz, ideje 
sem volt meggondolni. A „családi boldogság“ 
tálán ez a két szó hatott . . . Hirtelen helyet ' 

»falnak a pamlagon, átölelik egymást s Irma 
megkezdi szerepet szenvedélylyel kérdi Ernő­
től . Szeretsz ? es Ernő tűzzel, hévvel felelt 
ia : .Szeretlek !

Ernő sógornője karjaiba dől . . . Jolán 
belep latja, hallja mi történik itt . . .
mikorrv-a iS?^-m°st ?°,ndolja meg mit tett, 

fk?zel |aí-la testveret, Jolánt . . . ijedten 
sikolt fel es kibontakozva az Ernő karjaiból 
szemet eltakarva elfut . . J ’

Ketten maradnak . . . Férj és feleség.
Ernő mereven néz Irma után s Jolán 

szótlanul férj ere s aztán odasiet hozzá, átöleli 
nyakat, piliegő keblét odaszorítja annak mel­
léhez s tüzesen, ingerült hévvel csókolja meg. 
Kde8 duduskám, küld haza Irmái a mamához 
soha sem leszek többé féltékeny.
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I>ü88ke a maga polgári voltára, mint a római 
volt, természetében fekvő talajdonainál fogva 
zárkózott, sokban hasonló az angolhoz, ki a 
maga házát a saját kizárólagos várának te­
kinti, melynek erős bástyáin az élet hullámai 
megtörnek s csak morajját is akkor hallja, 
ha éppen szándéka.

A közügyek ritkán érdekelték s csak I 
gazdasági ügyeivel foglalkozott és ma is a 
hálátlan politikai mozgalmokon kívül alig1 
tudja más megnyerni rokonszenvét és támo­
gatását.

Pedig van jó szive, van nemes lelke, de 
hát, nincs a mi nyilatkozásra bírja, nem von­
ják be a nemesebb irányú küzdelmekbe, nem 
osztanak neki szerepet a társadalmi élet nagy 
munkájában ; — ki tehet akkor hát arról, ha 
közönyös, ha mint a csiga, házába vonul... V

De nem sokkal vagyunk máskép azokkal, 
a kik kiválóbb műveltségük, lelkűk ncmesb 
hajlamainál és társadalmi állásuknál fogva 
mintegy rá vannak utalva határozottan, hogy 
a társadalom minden mozzanatát ne csak fi­
gyelemmel kisérjék, ne csak passiv részesei 
legyenek annak, a mi történik, de cselekvő- 
leg hassanak mind arra, a mi jó, szép, nemes 
és igaz ...

De hát történik-e ez? Sajnos, nagyon 
kevés jelenségét látjuk, pedig hat a hol csönd 
tunya nyugalom van a munkásság helyett, 
ott nemes társadalmi élet nem létezhetik, ott 
nemesebb életet hiába keresünk.

Az urak bemennék a kávéházba; lapot 
olvasnak, yagy^ részt vesznek egy pár kártya 
vagy dominó-játszmában, aztán beszélgetnek 
a színházról és tán valami közügyféléről is 
(nem balerinákat értek) s aztán mennek a 
családi körbe, feledni azt, a mi ott künt zug: 
az élet árját.

Pedig talán e müveit uraknak lelke só­
várog olykor nemesb dolgokért is?!

. J?e hát hol elégítsék ki ? A kaszinó egész 
alapjában és szervezetében csupán tagjainak 
szórakozó helyül szolgál.

A „Csokonai-kör“-ben a választmány in­
tézkedik; a közgyűlés ritkán jön össze s ezen 
kevés eszme nyilvánulhat a tagok részéről, 
mert a napirend hosszabb lehetne igy a — 
szentiványi éneknél.

„ Ha igy vannak a férfiak, mit csinálnak 
a nők ? az emberiség állítólagos szebbik és 
jobbik fele? ...

Hát vagy csak a családi körre vannak 
utalva, hogy végezzék a házi teendőket, vagy 
arra. hogy látogatásokat tegyenek és fogad­
janak el, hol a díváiról, napi esetekről és tán 
a cselédekről hótköznapilag rendes vélemé­
nyeket cserélnek ki s aztán ■— —- az án nin­
csen is tovább.

De igen ... ők is elmennek a színházba, 
mert hisz ez divat (nem telki szükség) s el­
mennek, ha van és divat, az alkalmi ünne­
pélyekre, felolvasásukra és nőegyesületi gyű­
lésekre. Ennyi ez ő — szellemi életük. Pedig 
ez mind csak passzivitás kérem, és minél cse­
kélyebb aktiv jelenség mutatkozik az ilyen 
társas eleiben.

Azt szeretnek, ha a hölgyek és az urak 
a társadalmi életben tevékenykednének, vagy 
ia kimondjuk, hogy nincs társadalmi élet, 
nat tegyenek azon, hogy teremtsenek.

} ai(-e érdeklődés az irodalmi müvek ter­
jesztése iránt ? Hány debreczeni hölgy gyűjt 
a > zabolcska verseire ? — vagy egy-egy ke­
vesebb fővárosi iró munkájára, ki lelke kin­
cses hazat, megnyitja könyve által azoknak, a 
kiket a szép lelkesitni tud ? . . . 
v-1 ^ zenének nagy barátai az urak és a 

olgyeh. Meg is hallgatják, a hol alkalom 
1 -,,n’ |Svt lliagl|k is játszanak ; de mégse tudunk 
e lehozni egy zenekedvelő-egyesületet, hol a 
ne a műveltség terjesztője lehetne.
, '' hölgyek jótékonykodnak is. Gyiijte 

°k az arvaház részére egyszer egy évben. ..
, . Gskme eszme után tolul a toll alá, mikor 

;a- ■ esse* foglalkozni akarunk, pedig tér és 
,do lnt a szűkszavúságra.

, 8jaz is 1 A tetteknek és nem a szavak- 
nak kellene beszélni.

beszéljenek a tettek, még pedig állapit*
•• ink meg az urak társas életük mozgalmai- 

? m.konyos rendszert, legyen minden évad-
k‘tűzött programmja és a mit müveit
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nÍk°«t8 nie™>8®í érzö s8ivük kitüz teendő-j méhen vasárnap és hétfőn délután összegyűlt 
nek, azt valósítsak is meg. A leányiskola növendékei igazán gazdag mü-
társadfllm AL +eleli °yu^ajom fölött: úgy lesz «orral, egy szép, összevágó s a fiatal leánykák 

< sadalmi elet; tol fog eledni széles körök-! előadásában élvezhető játékkal léntpk n kn
aYsadalm? óldétB 8 De.b!'eezenf felvirágzásában j zönség elé. Mindjárt a'műsor e éjén az Úsz- 
ŐKzCímv i et munkasai fogJak játszani a szel" czimü daljáték kötötte leJ a figyelmet
»««SAST Msääsäs sstó®

aratott zajos tapsvihart a „Ráchel siralma“ 
czinüi költemény érzésteli szavalásáért. Színre 
hoztak ezután a fiatal leányok De Gerandó 
Antónia „Nem tanácsos a ruháról ítélni az 
embert“ czimü egy felvonásos vígjátékét. A jó 
sikerben Beér Ilona, Török Piroska, Flezsar 
Erzsébet, Schäfer írma, Friedman Eszti és 
Karoly Ilonának volt bőven része. Zajosan 
tapsolt a közönség a „Bárkák" czimü élőkép 
után, majd Meinártz Ilonának aki Ábrányitól 
„A vándor madárt* szavalta el. Végül jól si­
került újévi allegória s a Hymnus éneklése 
zarta be az ünnepélyt. A közönség elismeré­
seben zajos tapssal adózott a műkedvelő elő­
adás rendezőinek, szereplőinek egyaránt, kü-

oszen a ___
tapsolni sikereiknek.

Tréfák a hétről.
Sokan tartózkodnak a párbajoktól. 

Ugyan mitől félnek, talán, hogy levág­
ják az orrukat?

Dehogy attól, hogy nagyot)- 
D a t kapnak.

Budapesten a negyedik szm- 
ti a z már egészen készen volna : van__
mar kiszemelt telek, vannak már kiszemelt ________ _________
11 °1 a számára, van már intendánsa, j Ionosén pedig Dr. Woíáfka Nándort váí nüs 
csak meg anegye d i k keré k hiány-1 Pük, plébánost éltette zajosan, aki a tanulságos 

a pen z.zik saját áldozat­os értelem fejlesztő előadásokat 
_ I készségével is elősegítette.

Tudják-e hogy a városháza alatt levő : ■ ^Váltó czenzor Az osztrák-magyar bank

V, f e k 11 ek : . , tagját váltó ezenzorrá nevezte ki. °
ítért egy pék a ki szintén pályázott j * Aki az öngyilkosságát bejelentette La- 

arra a holtra — kisütötte, hogy aj Punk legközelebbi számában részletesen me»- 
mészáros mesterségnek szaga vám iirtuk’ hogy D e Ifin g er József nevű asztalos 

Hanem a pék is kicseppent Nnkisem i í?e»'rta hátrahagyott levelében, miután 
adták ki a holtot sem hazulról nyom alam, eltűnt, hogy a nagy-

vt erdei kútba oh magát. A rendőrség méír ívEs ugyan miért nem? nap délelőtt valamennyi nagyerdei§nyitott ku-
idai azei t, hogy a városházára ilyeu ^a* leikutatott, hogy Delfinger megtalálja _

ezég táblát akart kiakasztani; Itt sütme: azonban eredménytelenül. Mint erről a' ren- 
való clfogadtatik. | dőrséget értesítették, az öngyilkosjelölt Bal-

kanyban csavarog.
Lakóst keres egy Debreczenbe jo,,|be„ t tMl %

idegen a kinek nincs haza a sorban. | pár esküdött örök hűséget.
Végig botorkál nagy Debreczen váro­

sán vagy ötször. Ölük a szemébe egy-egy 
fehér czédula. Nézi a lakásokat, egyik sem j 
felel meg. De végre is akad neki való. j 
Hirdeti az írás : két szoba — istái-: 
lóval.

Bemegy. j
— Itt van kiadó lakás ?
— Itt volna.
— Aztán kivehetnem ?
— Megnézhetem.
— Meg bátran. A két szobát, az -- 

igaz kiadtuk már, hanem az istálló még 
megvan.

Hajdumegyei hírek,

Sopánkodnak a hivatalnonok, hogy 
az olcsó 8 forintos ölfából nem adnak 
már el.

Persze, persze, attól tart a város, 
hogy rossz iát tennének a — 
tűzre.

A li.-szoboszlai khdedóvodában a vallás 
es közoktatásügyi minisztr által engedélye­
zett s a nyári menedékházak vezetésére ké­
pesítő (j heti tartamú dajkaképző tanfolyam 
legközelebb megnyittatik. Felhivatnak mind­
azon nők. kik ezen tanfolyamot végezni óhajt­
ói ^ho£y Nánássy Róza kisdednevelőnőnél 
Hajdú-,Szoboszlón jelentkezzenek, kérvényük­
höz melléklendő : 18-4U év közötti életkoru­
kat igazoló keresztlevél, egészséges és ép test-
alkatukat igazoló orvosi bizonyítvány _ [\
elemi osztály végzéséről iskolai bizonyitvánv 
vagz legalább Írni, olvasni, számolni jól tud­
janak, továbbá hatósági, erkölcsi bizouvit- 
vanv.

* Közigazgatási bizottsági ülés a megyé­
nél. Hajduvarmegye közottsága f. hó 8-án 
tartja rendes havi ülését gróf Bégen féld 
'József főispán elnöklete alatt a megyeháza 
nagy tanácstermében.

— I — Ujonczozás az 1894-ik évben. A ’ "
No ha drága a f a majd csak olcsóbb me87.®i hivatal megállapította a Hajduvár 
„ 4 z f „ gye ot jarasaban a tavaszszal moirtcinlesz a tréfa.

Debreczeni hírek.
* Miniszteri kiküldött Debreczenben.

w iwui/iiwv/fjUli) íikj^j numuQAia > UJtaiEU/jU
ügyvitel és műszaki szolgálat megvizsgálására 
miniszteri kiküldöttet küld Debreczenbe. A 
miniszteri kiküldött Herczeg Bertalan 
számtanácsos január hó 8-án érkezik Debre­
czenbe, — hogy a vizsgálatot megejthesse.

* Uj évi ünnepély a rom. kath" felsőbb

var­
ra e-

ujonezozasok sorrendjei. Ezen megállapodás 
I szerint a nádudvari járás székhelyén, Kábán 
a sorozás f. é. márczius 31 és, 1, 2 és 4 nap­
ján lesz megtartva. A sorozó bizottság pol­
gári elnöke Csapó Ferencz fölebirtokos or­
vosa pedig Dr. Varga Géza megyei főorvos

312, a másodikban 220, a harmadíkban‘pedi« 
213, összesen 745. 11. A szoboszlói járás 
székhelyén, 8 z o bo szí ón, a sorozás április 
hó G és 7-ik napjain tartatik meg. A sorozó 
bizottság polgári elnöke Tury Albert, Szoboszíó 
varos polg rmestere A sorozásra felhívott

közönségnek, amely az iskola nagytér-1 jain lesz a mm-
sorozás megtartva. A sorozó bj_
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zottság polgári elnöke ('sohány László, Xá- 
nás város polgármestere A sorozásra felhívott 
állítás kötelesek száma az első korosztályban 
110, a másodikban I0fí. és a harmadikban 91, 
összesen 307. — IV. A h.-b ö s z ö r m ó n y i 
járás székhelyén H.-B ö s z ör m é n vb e n a 
sorozás április hú 18, 13, 14, 15 és líí-ik nap­
jain lesz megtartva. A sorozó bizottság polgári 
elnöke Somossy Béla, II -Böszörmény város 
polgármestere. A sorozásra fölhívott állítás 
kötelesek száma az első korosztályban '222, a 
másodikban 151 és a harmadikban 157, ös­
szesen 530. V. A b.-újvárosi járás szék­
helyén, B.-Uj város ban a sorozás április 
hó 18, 111, 80, 81, 28. 33, 84 és 25-ik napjain 
tartatnak meg. A sorozó bizottság polgári el­
nöke Rásó Gyula kir. tanácsos, alispán. A 
sorozásra felhívott állítás kötelesek szá a az 
első korosztályban 388, a másodikban 35(1 és 
a harmadikban 313, összesen 105u

* Gyakorlati föidmivés- iskola Szuboszlón 
Lapunknak Írják, hogy Szoboszlón gyakorlati 
íöldmives iskola felállítását határozta el a 
városi képviselőtestület állami segélyezés 
mellett. Az intézet dologi beruházásait az ál­
lam teljesíti, — a város pedig 41) holdnyi 
mintateret engedett által az intézet czéljaira 
az osztatlan közlegelőből. Az intézet a jövő 
évben már meg is nyílik.

* H.-böszörményi hírek. Levelezőnk Írja : 
A helybeli kaszinó-társulat jan. 6-án este, a 
Arolt kerületházban felolvasással egybekötött 
Jókai ünnepélyt rendez. Az iskolai tornahe­
lyiségben az ünnepély délelőtt lesz megtartva. 
A nagynevű író megünneplésében tehát váro­
sunk is részt vesz. A nemzet jeleseinek meg­
tiszteltet1 seben magát tiszteli meg. — Id. Só­
vágó Imre városgazda ha Imre m. hó 39 én 
d. e. II órakor esküdött örök hűséget Nagy 
Zsuzsánával, néhai Nagy András 
leányával.

* Mi újság Hadházon? A roncsoló 
lob Hadházon erősen pusztít a gyermekek 
közt s már eddig is több halálozást okozott. 
Az iskolák bezáratásáról még eddigeló intéz­
kedve nincs. — A hadházi izraelitáknak nincs 
tanítójuk. Akkor eltávozott — sok szekiro- 
zásra -— az izr. tanító s azóta az iskolázás 
szünetel. De még alkalmas iskolahelyiségük 
sincs A ref. iskolánál futott, kutat akartak 
létesíteni, de nem sikerült, mert 18U méterre 
sem találtak vizet. — A községháznál meg 
egy már meglevő kútba fúrtak, de jó vízre 
eddigelé itt sem találtak. Most a város egyik 
külső részén tesznek próbát 3 kút fúrásával.

* Estély H.-Sámsonban. A hajdú-sámsoni 
intelligenczia sikerült házias jellegű mulatságot 
rendezett Szyl vesztei1-estén a kaszinó táncz - 
termében. — A fiatalság a legvidámabb kedv­
ben csakhamar tánezra perdült és foLta vi-

i indítsa a barátok szemeit. Egy gazdag tehet-! zottság végleges határozatot nem hozott. —- 
í ségii munkása az irodalomnak, egv ambiczi- j ^zombaton a bizottság az építendő házaste-
ozus, szorgalmas hivatalnoka az államnak ve-! .^0^^ szemlét, hétfőn pedig

, , é . . , , , . : újabb ulesre jönnek össze, hogy véglegesen
I szett el benne- Az allamvasutak debieczem döntsenek az építés főbb szempontjaira és az 
I üzletvezetőségének tagjai körében amint hire uj terv készíttetésére nézve.
I futott a szomorú tudósításnak, mindjárt meg- _ — A püspöki palotta építése. Lapunkban
indult a mozgalom, hogy az elhunyt koposó- már említett ik, hogy az evang.| ref.

íjára koszorút helyezzenek. A gyűjtés szép eg.v mz JeHilegi püspöki lakását épen az egy- 
1 , . , , f , 7-, , , , hazter rendezese kérdéséből kifolyólag ni stvl-
orcdmenynyel zárult le s tegnap délután kül- I szerű palotává építik fel. Az egyház most 
döttség ment Marosvásárhelyre, hogy a ko- tartja az építkezés felett a tárgyalásokat, és

előtt az építkezésekre; mint értesülünk Debreczen 
j város példájára 5% amortizáezionalis kölcsönt

j szőrűt a koporsóra helyezze s az özvegy 
a tiszttársak részvétét kifejezze.

Villanyvilágítás Debreczenben ! szándékozik felvenni. Ez azonban a jelenlegi 
I pónzdrágulási viszonyok mellett aligha lesz 
lehetséges. A püspöki lakot az egyház konsis- 
toriális épületének emeletére fogják áttenni s az 
uj palotát bérháznak építik fel mig alul bol­
tokat készítenek. Az uj palota az egyháztól- 
szépségét jóval emelni fogja.

— Somogyi kör Debreczenben Városunk- 
megoídása egy-egy égető szüksé-i k.an an.Dan %a|mak a Somogy megyeiek, hogy 
alapja a város modern fejlődésének e },a. miszerint a töbszöri érintkezés

- - I czeljabol egy „Somogyi“ kört alakítsanak. Az

, __ _______  ... Meg­
emlékeztünk mái' arról, hogy Boczkó Sámuel 
rendőrfőkapitány javaslatot terjesztett a vá­
rosi tanács elé, hogy a villanyvilágítás felállí­
tására nézve a szükséges tárgyalások meg­
kezdődjenek. Boczkó Sámuel rendőrfőkapi­
tány már egy egész csomo olyan életre való 
indítványt, vagy javaslatot terjesztett a 
tanács elé, 
set képez,

városi ■

kedves

torok­

haladásának, óhaja a város minden a köz 
ügyek iránt érdeklő lakosának. Mindez az 
ambiczionális ténykedés, ez a hosszabb mun­
kát igénylő törekvés, a városházán hajótörést 
szenved. Hónapokig, süt évekig megmarad a 
javaslat javaslatnak s a kisebb folyó ügyek 
az adminisztráczió különbeni lassúsága hát­
térbe szorítja. Tartunk tőle, hogy a villany- 
világításra vonatkozó javaslat is évekig ad 
acta marad, de úgy látszik tudatában volt a 
hagyományos lassúságnak maga Boczkó Sá­
muel is, mert már ma, hét évvel az augsburgi 
részvénytársasággal kötött szerződés lejárata 
előtt, adta be javaslatát. Hót év alatt, tehát a 
szerződés lejártáig majd csak történik ügyei­
met. érdemlő lépés benne. A javaslatban kü­
lönben Boczkó Sámuel a városnak az aus- 
burgi légszeszgyár részvénytársasággal kötött 
szerződésének a 24. §-ára támaszkodik, amely 
kiköti, hogyha a szerződés tartama alatt egy 
újabb és jobb, arra alkalmasabb világítási 
rendszert akarna a város megvalósítani, ek-

eszme az érdekeltek között nagytotszóssel ta­
lálkozott s a megalakulás a napokban meg 
log történni. Az ügy ólén városunk egyik te­
vékeny, inteligens fiatal kereskedő áll.

— Az ügyvédi kamara köréből. A deb- 
róczeni ügyvédi kamara választmánya Dr. 
Bakos Imre. ügyvédet, az ügyvédek névjegy­
zékéből saját kérelmére kitörölte.

Selyembe váltó hivatal Debreczenben. Az 
országos selyemfelügyelőség tervbe vette, hogy 
Debreczenben állami selyembeváltó hivatalt 
fog felállítani. Sajnálattal vagyunk kénytele­
nek tapasztalni, hogy az az értekezlet, melyre 
Debreczeriből egy rendes selyemtenyésztési 
Maeczenás volt felhiva, kimondotta, hogy a 
tervbe vett állami selyembeváltó hivatalt ez 
idő szerint nem fogják felállítani, amennyiben 
az egész megye területén oly kevesen foglal­
koznak s ezek sem állandóan a. selyemterme- 
léssel, hogy a hivatal felállításának szüksé­
gessége éppen nem forog fenn. Akkor azon-

dám táncz szakadatlanul
jeli 12 óráig. Dntban

- 1894-ig, azaz ój- 
13 érakor asztalt 
következett. Min 
inni valót és régi 
egyik a másikat

terítettek, s vidám lakoma 
denki hozott magával enni, 
jó magyar szokás szerint, 
kínálva, a legpajzánabb kedv közepette fo­
gyott el az étel és ital, — Csak a lakoma 
után tört ki ismét a fiatalságból a hamisítat­
lan jókedv — soh’se halunk meg! — és folyt 
a tüzes táncz tovább, mindig fokozódó hév­
vel, kiDradott reggelig. — A négyesek is 
kitünően sikerültek. — A mulatságon részt 
vett hölgyek névsora a következő: Asszo­
nyok : Budaházy Laszlóné. Budaházy Gyu- 
láné, Budaházy Lajosné, Bészlor Imréné, Ko­
vács Károlyné, Jámbor Mihálvné, dr. Leitner 
Adolfné, Zicherman Jakabné, Zadaszky Lász- 
iónó stb. Leányok: Budaházy Piroska és Ilona, 
Budaházy Szeréna és Katalin, Budaházy An­
na, Csepreghy Amália, Neuwirth Anna,'Mon­
tag Piroska (Debreczen), Leitner Irma, Zicher- 
mann Vilma, Tanhoffer Anna (Debreczen), 
Zichermann Irén stb.
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hez a légszesz mellőzésével joga van, viszont i ,n* midőn a mezőrendőri. törvényjavaslat a 
1 az ausburgi részvénytársaságnak a pályázók j képviselőház elé kerül s ott megoldást nyer, 
felett előnyt biztosit. A szerződés ugyan e az országutak eperfákkal iiltettetuek be s a 
pontja kimondja azt is, hogyha az uj világi-! lakosság nagyban űzheti a selyemtermelést, a 
tás felett nézeteltérés merülne fel a szerződés beváltó hivatalt lel fogja az állam állítani, 
kötő jelek között, akkor érdemileg választott legalább húsz métermázsa termelés szükséges 
bíróság dönt. A szerződés e pontjára támasz- i megyénk ben, hogy erre a termelőknek jogo- 
kodva, a világítás felállítására nézve javasla- sultságuk legyen
tában még az is vezette a főkapitányt, hogy i * A szomszédos forgalom. Debreczen 
a téli időszak alatt a légszesz vezetékek be-! szomszédos forgalma egyike a legnagyobbak- 
iagyása napirenden van, a nyomás aránytala- nak- Volt alkalmunk az ősz elején, de külö­
nül kicsiny, a világítás pedig határozottan nösen vásárok alkalmával is meggyőzni erről 
gyér és szemrontó. Tavaly is a színházhoz; statisztikai adatok alapján városunk közönsá- 
vezető csövek felett telásatta a földet, meleg ;£®t. Ez az élénk forgalom az utóbbi napokban 
réteggel vonatta be a csöveket, nehogy a fa- kev.óssó megcsappant s a legrosszabb napok 
gyás előállása esetén a főcsövekből a gázfo- : e8Tike mindannyiszor a péntek. Heti vásár 
1,\ ás megszakadják a színházban s sötétség-. mtjvjainál pedig sokkal nagyobb a vasúti szóm­
ban maradjanak a színészek s a publikum. — szados forgalom vasárnap 
Vezette a főkapitányt még az a két utóbb 
történt gázkiömlési eset is, a mely végzetes 
szerencsétlenséget, halált is idézett‘elő. Szóval 
az érvek egész halmaza, a joggal akczeptál- 
ható indokok egész sora szól a javaslat mel­
lett, amelynek megvalósítását, méltó érdeklő­
déssel lesi városunk közönsége.

— A város trachoma orvosai A város 
egészségügyi bizottsága azt a javas'atot ter­
jesztette a városi tanács elé, hogy a tracho­
ma betegék gyógyítására állandó orvosokul

Újdonságok.
— Sebesi Jób meghalt. Sebesi Job hírlap­

író, az államvasutak debreczeni üzletvezetősé­
gének hosszabb időn át volt tagja. Marosvá­
sárhelyen, a hol rokonainál időzött, m e g- 
h a 1 t. A táviró elhozta hozzánk, elvitte tiszt- 
társai körébe a szomorú hirt. hogy könvekre

dr. Somogyi Zoltánt és Dr. Tihanyi Sámuelt 
mint a szemgyógyászat terén speczialistákat 
vegye lel. Az egészségügyi bizottság ide vo- 
natkozo határozata telett a városi tanács jövő 
heti Meseben határoz. Ez a határozat javas­
latként kerül a januáriusi közgyűlés ele és 
vcgmegoldást ott nyer.

— Az ev ref. egyház éppittetö bizottsá­
gának ulese. Az ev. ref. egyház építtető nagy 
bizottsága tegnap délután három órakor az 
egyház épületének nagytanáestermóben Dr. 
Medve Kalman elnöklete alatt ülést tartott 
Az ules tárgyát az egyháztulajdonát képező 
peterfia-utczai 34í. és 348. sorszámú házak 
felépítése képezte. Miután a beérkezett két 
teiv egyike volt csak figyelembe vehető, az 
pedig olyan költséges, hogy a befektetett tő­
kenek csak 8 % -at adná meg. ezért a bi-

, Szerelem. Szere em az eleje, szerelem 
a vege — mondja az elbusult köítő. Váló bar 
ugy Ml, hogy vannak dolgok, amelyeknek 
szerelem az eleje, de nem az a vége. Itt van 
ra példa gyanánt, teszem azt a Natilnila Tó­
biás esete Csaszlau szülötte a derék férfiú, 
aki oly pompásan tudja nyaggatni a harmo­
nikát s épp ezért annyira közkedveltségnek 
oi vend korcsmái körökben, hogy tegnap is 
lakodalomra volt híva. Elment Tóbiás a lako­
dalomra ünneplő ruhában s megtetszett ott 
egy leketeszemü barna leánynak. Vele tánczolt 
egesz ej jel Tóbiás és boldog volt. Ellenben 

spféf alak, a ki a dohánygyárban dolgozik, 
különben szintén kedvelt férfin és szinten la­
kodalmi vendég, villámló szemekkel nézte a 

ési nai'czán kaján mosoly halovány fénye
f-i« atVmig szive mélyében vadul ordított 
tol . — Igen, ezt, vagy ilyenformát tett a do- 
nanygyárbeli s reggel szerelmes szivének tel- 
jes keseraségével úgy vágta képen az utczán 
Natibulat, hogy a másodsorban említett férfiú 
beieiordult azon ünneplő ruhástól az árokba. 
A szerelmes történet folytatása a bíróságnál 
játszódik le, aliol Borneo No I. benörölte az 
elpusztult ünneplő ruháért Rómeó No Il-őt.

. ~ * favágók el en mindinkább zúgolódik 
a varos lakossága. A korlátozatlan szabadság, 
melyet az ar meghatározásában élveznek, any- 
nyna felnyitotta a szemüket, hogy mindig
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magasabb és magasabb árt szabnak meg egy- 
{.(rVr'(il fa felvágásáért. Készebbek az esőben, 
sávban dideregni, semmint a kimondott árból 
engedni. A favágók ez uralmát a hatóság talán 
m(rg som tűrheti behunyt szemmel.

— Rókavad ászát a padláson. Róka talál­
kozik elég Debreczen városában is, persze két 
Kbu ■ de olyan igazi róka, mely a csirkét nem

‘ ’ - -----  111 „*i—  ---- csak
y hat- 

Panaszkodtak is a 
fogy­

ni a csirkék s olyan rendszeres a hiány, 
mintha valaki abonnált volna rájuk ós napon- 
ki nt bizonyos számot elfogyasztania belőlük.

Eleven és holt lesek lőnek vetve, melyek

sze rám csak nem lehetett tukmálni, hiszen azt már tanulja is. A darab első előadása va

WÜU , de olyan igazi 
ülve hanem nyers állapotban szeresse, 

érmen tegnap tévedt be valahonnan égj 
van-utczai ház padlására 
lakók hogy a padláson következetesen 

i. o /»airkék s olyan rendszeres a

ezen a proczedurán régen túl estem. — lószinti leg e hó végén lesz. 
Egyet azonban megkisérlett, — tanácsot kért 
tőlem.

Malvin mamája persze igen jó néven 
vette s érezte is, hogy a jó tanács aranyat 
ér. — Megfogadta a szavamat, az enyémet
— mondom, — mert azt ajánlottam neki 
tegyen kisérletetet a hírlapok apró hirde­
tésével.

Lett is az apró hirdetésnek sikere. —
Malvin k á t, akit a titkos jelentkező an­
gyalnak nevezett el hozzá intézett levelében,
— a czegléd-utczai korzóra légyottra ki 
hívta.,

"ppen akkor készülődött, mikor ón hoz-
vezettek ; tegnap : zajuk menteni — Uram Isten milyen sürgés-eoy ideig eredményre nem , . 1t . . . .ónban az a rémhír terjedt el a házban, hogy, forgás volt a háznál. — Meg 1 i n i szoba

-/ padláson róka tanyáz k. Erre valóságos hajtó- j cziezusnak is ki 
vadászat történt a padláson, mely semmi hogy elkísérhesse 

‘ ;^an nem külömbözött a hivatalos rókava­
dászattól, mint hogy a hajlók nem lóháton és 
ne‘m vörös frakkban működtek. Ennek daczára 
dcSután 4 órakor mogfujták a hall állt és nagy j 
diadallal hozták le az oldalba tapintott, sunyi 
csirkefogót a padlásról. A vörös frakkos róka 
bácsi nemsokára kitömött állapotban fog min­
den rókák elrettentésére tanúságot tenni arról, 
hogy legjobb a rókáknak csak otthon marad 
niok a maguk pinezelakásában s éppen nem 
egészséges a magasba kivánkozniok.

_ Tilos a dohányzás Egy vidéki kishi-
vatalnok nem tudta azt, hogy a debreczeni 
színházban tilos a dohányzás, mert hát ná­
luk igy esik meg duplán a színházi élvezet, 
líá is gyújtott egy körmönfont cigarettára, 
de e miatt szörnyen meggyűlt a baja a ren­
dőrséggel, a hol szigorúan megfogják bün­
tetni.

— Az egyetem javára remlezenbö hang­
verseny rendezőbizotísága ma délelőtt Márk 
Endre elnöklete alatt ülést tartott, melyen az 
elnök bejelentette, bogy a hangverseny napja 
f. év. február 23-ikára határoztatott el. A szín­
ház átengedésére nézve az elnökség Tiszay 
Dezső színigazgatóval értekezvén, megállapo­
dásra jutott. A hely árakat a rendezőség, a 
következőleg állapította meg: földszinti és I 
em. páholyok 10 frt; családi páholy lo fit: 
II em. páholy 6 frt; első r. támlásszék 2 írt 
50 kr ; II. r. ' támlásszék 2 frt. III. r. t. szék 
1 frt 50 kr; állóhely 60 kr; II. em zártszék 
i frt 20 kr; karzat: 1—2. sor 50, 3—4 sor 
40 kr. — Előjegyzések az összes 
h elvekre holnap ( szombat) reggeltől kezdve, 
Márk Endre urnái eszközölhetek. Ezután na­
gyobb vonásokban a hangversenyt a rendező 
bizottság a következőkben állapította meg. 
Nyitány, a 39. gy. ezred zenekara által, He­
gedű- és zongora-hangverseny szám, vonós­
ét
le. ....___ ------ ,
kérendő műkedvelők neveit a rendező bízott 
ságnak jövő hét elején tartandó ülése után 
fogjuk közölni. A programra 
számát fogja képezni a „t i z 1 e á n y, 
f é r j 
leendő

kellett magát csípni, — 
a sétára a drága kisasz-

szonyát
A séta megtörtént . . . Másnap hordár 

jött, aki egy levelet hozott. Lázas igatottság- 
gal bontotta fel a kis púpos M a 1 v i n, 
tudni akarta, — hogy mi van az illatos le­
vélben :

„I )rága nagysád !“
Elég volt egy pillanat, hogy önt meg- 

! szeressem. Azonnal észre vettem, azonnal 
! tudtam, hogy kegyed az, ki a kis hirdetést közzé 
! tette, a ki kérdésemre hajlott s eljött a czeg- 
I lóg-ntczai korzóra. Ugy-é nemcsalódtam, csak 
I az bánt, miért hozta magával azt a veres,
I azt a púpos szobaleányt ? Talán, hogy bájai- 
; bari annál inkább gyönyörködhessem ? .
Jöjjön el még egyszer, — beszélni akarok 
önnel . . .

Imádója.
Ah, borzasztó, szörnyűség, ez az ember a 

szobaleányát nézte a kishirdetósezőnek az 
imádandó lénynek

Vesztemre nekem is borzasztó pillanat- 
can kellett a szobámba lépnem. Iszonyú harcz 
tört ki, s mama, a leánya rám támadtak s 
én húztam a rövidebbet csak azért, mert ha 
jó tanácsot adtam, miért nem tettem hozzá, 
hogy a szobaleányt ne vigye m a- 
g á v a 1.

'.ja
lm

* Tiszai nyári állomásai Tiszai Dezső 
színigazgató kérvényében arra kérte a szín­
házi bizottságot, hogy Mármavossziget és 
Nyíregyháza városok tanácsánál tegyen pár­
toló lépést a mellett, hogy a nevezett városo­
kat nyári állomásokul megnyerhesse. A szín­
házi bizottság ezt határozatában Tiszai óha­
jához képest kimondotta, s a pártoló lépést 
már meg is tette. A szlnházbizottság ugyanis 
úgy Márna irosziget, mint Nyíregyháza váro- 
s ik tanácsához átiratot intézett, amelyben a 
városok közötti jó viszonyra is hivatkozva, 
ajánlja a tanácsok figyelmébe Tiszai Dezső 
színigazgatót. Több mint valószínű, hogy a 
színházt)izottság pártoló átiratára, Tiszai a ne­
vezett városokat megnyeri nyári állomásokul. 
A szezont ezenkívül még Nagy Károlyban és 
Zdalion fogja tölteni a színtársulat.

Színházi apróságok,
— Kulizsa titkok. —-

— Igazgató ur, fel o*ld o m fa szerző­
désűnket, — szól Mariska, a szép fitos kar- 
énekesnő.

— Miért, kicsikém ? — kérdi az igazgató.
— Mert férjhez megyek.

Ejnye ! . . . Hát örök frigyet 
akar kötni, - aztán mindjárt — feloldá­
son kezdi'?

n.

SZÍNHÁZ.

3c-tett, czimbalom-octctt, a debreczeni dalegy­
let éneke és élőképek. A közreműködésre föl­

egyik kimagasló
e g y

előadása.
operettnek, műkedvelők által

A kis púpos.
— Lehet, hogy igaz. —

Klopacsek Malvin éves mamája sokat 
sirt azon, hogy az ő leánya kicsiny, santa, 
valamicskét veres, aztán meg egy púpot is 
kapott a hátára.

A sors kegyetlenségét nem tudta, hogy 
mivel érdemelte, de végtelen keserűséget oko­
zott neki. Később, mikor az évek múltak es 
huszonhárom esztendő surrant el a kis púpos 
Malvin felett, a mama úgy gondolkozott, — 
hogy a leányát jó volna férjhez adni. — 
Hiszen elég csinos, -— nem is olyan kicsi, 
nem is olyan veres, nem is olyan nagy az a 
púp • • •

Férjhez adni, de hogyan ?
Megbüvöljön egy fiatal embert • • ■ • 

de hogyan? . . . . Hozománynyal, — pénz 
zel kecsegtesse majd a vőlegényt'? . • 
miből?

Úgy kerültem egyszer a házhoz. Per-

* Színészeink az egyetemért. Szintársula- 
j tunk tagjai szépen óhajtják dokumentálni vá-
i rosunk iránt érzett tiszteletüket. Mint értesü- j 
j lünk : elhatározták, hogy fél-jutalomjátékokat | 
i kérnek, melyeknek rájuk eső tiszta jövedel-í 
mét a debreczeni egyetem czéljaira fogják 
átengedni. A mozgalom élén IC. Kopácsv Ju­
liska áll.

* Uj darabok. A debreczeni színház igaz- 
i gatóságához egy csomó uj darabot küldöttek
be, amelyek jó részére már is kimondotta a 
bíráló bizottság, hogy n e m kerül hét 
színre. — A darabok más:k részével még 
nem végeztek, de ezek közölt — úgy hisszük 
— akad talán előadható is.

* Színtársulatunk művezetője A színház 
: bizottság legközelebbi ülésében művezetőül 
; Péchy Kálmán rendezőt jelenti be Tiszay
színigazgató. — Péchy Kálmán mint rendező 

I rövid idő alatt megnyerte a közönség tetsző- ; 
sét s valószínű, hogy mint művezető ezt a 
tetszést, rokonszenvet és elismerést csak fo­
kozni fogja.

* Az uj színtársulat. Márczius 18-án, az­
az virágvasárnapján kezdődik a színészek 
szerződési éve. Ezen a napon színtársulatunk 
tagjai közül többen, mint Csiky, Hevessy, 
Sóíyom, Ferenczy, Lubrincznó, Pálfy, Sugár 
Aranka, Gallyasi Paula, elhagyják városun-

Kitettük az előadás szinlapját. A falusi 
ember; aki bejött feleségével az országos 
vásárra, meg akarta nézni a theátrumot is. 
Nézik, nézik a szinlapot, hogy melyik helyre 
is menjenek hát ?

Támlásszók 80 kr . . . Emeleti zártszék 
50 kr . . . Karzat 20 kr . . . Szinlap 10 kt . .

Megvan anyjuk, a szinlapra megyünk.

Egy Don Juan öreg ur roppant sokat sza­
ladgál a kis Mariette után :

— Borzasztó — gondolja magában— Sa­
lamonnak haj dán száz neje volt s a bölcsek 
közt jutott helye, ma egy nő is elég hogy 
az ember elveszítse teljesen az eszét.

Panaszkodik a kis karénekesnő, hogy a 
sok próba miatt nincs szabad ideje.

Másnap-harmadnap csinált magának, de 
a rendező e miatt megpiron gáttá. Szi­
vére vette a kis karénekesnő, sirt a kuliszszák 
között. Úgy találta egyik imádója is.

— Az Istenért Helen, kegyed sir?
— Igen?

1 — De hát miért ?
— Boszant valami.
— Szabad tudnom ?
— Nem voltam két nap a próbán.
— Nos.

Es még a rendezőnek állott 
e b b!félj

Szép kis színésznő komolyan viselte ma­
gát udvarlói előtt s egyik imádójának drága 
karperecz ajándékáért igen jótnevetett 

Barátnői nem állhatták meg, hogy meg 
ne kérdezzék, hogy hol vette?

— Furcsa kérdés, hát vettem.
Pedig nem vette —■ de nevette.

—n.

Két menyasszony.
Irta: Veress Sándor.

Kezébe vette a poharat és szájához 
emelte, majd mintha megborzadt volna tőle 
ismét visszatette az ablak párkányra és izga-

de

kát s níás társulatnál folytatják működésüket, tottan názett ki a jégvirággal bevont ablak 
Helyettük ugyanezen a napon jönnek az uj táblának forró leheletével átlátszóvá tett ré- 
tagok, akik már Husvét hetében, tehát a kő- i szón.
vetkező héten bemutatkoznak. A kiegészített! Arcza vonásaiban volt valami ijesztő, 
s megerősített színtársulat ezután még hat! visszataszító; ajkai halványak lettek, néha 
hétig^inarad Debreczonben s innen Nyiregy- egy-egy keserű mosoly jelent meg azokon, 
házara május elsején utazik. ' I majd ökölbe szorította kis kezét és mind han-

* Az alamuszi. Ezzel a czimmel a nép-: gosabban kezdett beszélni: 
színházban közelebb kerül színre egy uj ope- — Emlékszel-e még erre a mezőre? Oh, 
rette, amelyet Bokor József irt. A darab, mily virágos, illatos volt akkor még ez is, éa. 
czimszerep'ét K. Kopácsi Juliska játsza, aki I most . . .

*



aDLBííECZENi LAPOK1
EmJéksíel-e még a napra midőn elő-

emlék^l6/1 lH hag)'íunk’ ezeket a kedves 
slklrilJr! e,g!fZ. Vllfl^unk CB7 komor záida 
fíV.k ^di ?att es me£ ezt is megtagadták 
tőJunk, ha néha néha kitört belőlünk az a
fiszál isSD,ekl kr1é]y’ mc‘b'et itt minden 

“ “elí'' nem kwIáte°"
, . ¥’nt, számláltuk a napot, az órát

teímélít heitéTeI fmét miénk lesz a szabad 
pü™ gót h° n8phoSÍZflt űzhetjük a hintés

voltunk nti mindig. 
vilnilÄk az eleinek, együtt sittünk ha 
Ja v , ‘ lkVuknek kony Jölt szemébe és meg­
tudtunk, hogy ezt az önzetlen szeretetet 
megffgjuk ónzni az egész életen át.
• 1., T Eg-ykor aztán vége szakadt a zárdái 
eleinek is, haza jöttünk egészen, de már ak- 
komm etnekelt annyira a virágos mező, nem 
a olt mar az a vaiazsa,, nem adott mar annyi

és uív F<?d!g flZ mni változoU
" v fl ««dohuk, hogy mi is ugyanazok a

tas J x , hgr=Tkek vap-vimk- de ez csak ámi- 
^pJkí'nV / sak egymás iránti érzelmeink, csak 
eskünk maradt meg, de ez sem úgy mint
i. 'virui kDUg Jobban szerettük egymást
nt.nTe is°hehbnniaSZer?tetnek egy e»észen más 
neme is helyet követelt szivünkben.

rsem volt titkunk egymás között és
így egyszer csak arra ébredtünk, bőgj mind
mjík UgyílnUZt a Sz6k° fíata] anibert sze-

, -1, ~ Te ^győzted önmagadat és bár ott 
csillogott szemedben a köny. megcsókoltál és 
««mondtad : En lemondok’róla? fóíednifo
g°m, legyen egyedül a tied. légy te beldoe-i
a te java én iSdtfm el ajánlatodat, sőt én Is 
JF Ja\aai<1 Jeakartam mondani, mig a vetél-

,„ i LT; aZ e,1t, hogy én kijelentettem, illetve
az envén et " te '"etedet, te pedigaz enjen et, válasszon aztán ő.

-- Es öv Nem választott.
ti to a 6 neni ™ltál akkor engem tüntetett^ «ged és ha mind,"
len nn i0 Pnk, akkor — zavart, szótalan
véres volt mllg,fld V°H ilyenkor’ Pfidlg kezel 
lisvfn pill akkor IS, szivében nem volt I 
tiszta tizeiem az ördögnek volt az a laiche-

M,hato,t * “
egyiM/to 5,‘ÄÄ S elmal'atl,Í1 “

3 a kaprázattól nem látott, fzkven hángo
Sist d'vT'1 valaha * «mÄe.

aS iá“,?Le,Tem’ h°F «a™* iS ik 
ban “lha^jStgy. k6,ét "NS*-!

- Én elbuktam ... Te tudod, de azért 
menyasszonya vagy, nem szeretsz többé ta 
lapozásunkhoz gunymosoly jelenik me»’ at 
kadom most még csak kinevetsz en»emXaki 
következnék a megvetés is, de nem azt í 
oromét már nem szerzem meg neked.
, , , ,Jste° veletek erdő, mező, Isten veled
te lepkét űző, bohó kis lány, meri csak az 
szeretett engem, csak az volt igaz !
.... ~ Nincs többé helyem az emberek kö- 
ott, megyek, menyaszony leszek és is, a ha­

lai menyasszonya. ’
Ekkor kezébe vet'e ismét a nnhamt 

melyben valami zavaros szinti folyadék vök ' 
pf nen,iai?- mereven nézett reá, arezvonásai eltorzultak, keze reszketni kezdett, hirtelen 
ajkaihoz) emelte és fenékig kiitta azután 

v a ami .kísérteties hangon felkaczagott 
mű , .Az, el.dhivott orvos már csak a mérgezés 
folj tan bekövetkezett halált konstatálhatta.

Ä színházi bizottság határozata.
Azujév ugyan nem valami nagyon ra­

gyogó abrazattal köszöntött be Tiszai DeJső 
igazgatóhoz. Nem mintha kevesen járnának a 
színházba, mert hát már jó ideje mindig szén I 
közönség gyűl ott össze, de mert a színházi 
bizottság oly újévi ajándékkal lepte meg egy 1 
határozat kepeben az elszörnyülködött direkt 
tort melyre ez legkevésbé sem volt elkészülve 
Hat az igaz. hogy ily határozat felette alkal- 

as eg\ dnektort kétségbe ejteni. Kap szab-

uanuar i

u ' < / Vi ,a us A iszaí! r,s emellett gét . . . azután sár lesz ő is
é, vége feSet“ “ 8 <lefit'2il’ melye! ember sarujáról, ha rátapad.
. lÄÄÄt Itt? , A ff ,einr “i’Áx” Opattantotta hely.

ass' &ä&'
nSl e)é,“TcTéfht le"k “ ,6rt láb,k , HÍM*, testén ntajd ttokként a ,ér

Hiszen jó munkát végez a színházi bi- hegl klbelíef várta tégő arcz®zaI, pi-
zottsag tagiidbailanul. Tagjai egytől egyi» a nek iönnie kíll A P"czpt’ mikor kedvesé- 
eghivatottabbak a szinügy vezetésére és vn LI i mÍ A szerető eljött, pedig nagy 

Jóságos műélvezet, végig hallgatni elv vht k elí? 1 az e^^erü, de tiszta
jókat. De elfeledik, hogy ha8 egy szin háznál műves kánvát^A f*°^atta ^ egyszerü kéz­
baj van, az nem a vkrosi^anáesf^em a kö- rÄÄiÄ 8i?J.e..í»lár?dí *

“ jfjjuuvM, leneJtKej es tanácsokkal tá- láhm '“Taas«oan a
zalíkkal kétsfgbeej'teni^ inelyek^t°l llelv^ I fF™™ ^íóJ, ef??tte "magluü
tisztázásában megakagályozni alkalmasak.' °l í világfóíefS mé^lobbá ra,gy?gó naF- 
határozafSfwf/ amen“yire « decz. 9-jki! szegény leányt. J b e]mamorosita a 
- a ÄÄa? ÄSfkTely ' bukott ^ ^ek sikamlós parkettjén el-

tói «.tó; gr* • «-

Ä akraeptálhSó ÄIÄ®' *£

a.)

C8ARNOK
Hópelyhek.

. Pe,esett az első hó. Az apró hópelyhek 
A íJéfL aSSUSagg51 hul]nak alá a magasból.

1áncz tfJiö/nyia,Iia kapja’ éjiket másikat meg- 
lanczoJtatja, el-el játszik vele s azután en»edi
mjara mindég lejebb-lejebb a — földre. &()tt

Azután ?
eldobj! dm'Va Vh'ág0t téP S ha me^unÍ»

A gróf megunta a leányt, elíávolitá ma-
fefebV-8 aU2á0rh "nnSÜllyedt miná lejebb- 
ejeDb d saiba. Ott összevegyült a sámt

az bemocskolta : megvetetté lett ő is, — kit 
kJoii SZ' etmbeiX h°gy be ne szennyezze —
-híriír- me,yet

Alkalmi és báli
SZÖVETEK,

Selymek, virágok. 
Legyezők és Belépők

nagy választékban

GYENES LAJOS
női divat raktárában.

Vidékre mintákat 
bérmentve küldök.
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KAROOS LÁSZLÓ (i«» «j
dúsan berendezett áruraktára a következőleg jegy­

zett czikkeket tartalmazza.
RlimhllPtn * r0aa fóandi, Hollandi bőr, gyer- 
nUrlEUUl gl» mokváaznak legjobb minőségben 
(■a minden szélességben.
QnllPflI-fplp Chiffon, Shirting és mindennemű 
Oulll Ul ICIO pamutvásznak.

Legjobb faj zsebkendők, 2"; Ä
«»•-del, vá-zou, batíszt és Selyem szövetben,

T#vr»ii!lm7nlf 8Ívoly°8. d»>»agzt és bolyhos mi- 
$ UI UlIXULUn nőségben, díszes sz ‘llel' és roit 

:»i vagy egyszerűen.
AcTtalnPmíí BávoD'0B' dam^zt. kettős da- 
MSZiamemU rasBzt) 6, 12, 18, 24 személyre,

tiszta fehér, színes szél vagy lyulots szegélylyel.
$í ÓuÓC tppitplf Pamut, fél vászon, vászon, ne- 
ndWGO IGI IVGR héz damaszt minden jól mos- 

b»tó színben és legmagasabb ízlésnek is meg­
felelően.

Aorvnpmií pb'ffonból, legjobb vászonhó'., simán. 
I 8J1 C U bajtásozva és díszes kézi hímzéssel.
Levarrott paplan

b°l a legjobb szövet és pamuttal, egyszerűen 
vagy ilis/es monogrammal,

IVlAf|pflP7 j tnrlue vat-'y Idszőrrel töltve, min 
" , d,'o *lh<,z csakis elsőrendű anyagból

Női kész-fehérnemű
esőbb ól a legszebb kézi hímzésűig, szoknya, 
bugyogo, hálókon ős, chiffonból, harchentból 
fanom harisnyák.

Férfi kész-fehérnemű EÍntS;nif.
ges, lábravalók, harisnyák, zsebkendők mér 
szegve és mosva

Agy és asztalterítők Kf; ^b:
101 lejjobb m'nősógig.

Szőnyeg raktár S™ gXS&g1 -
mindet; t- j és t agyságu sza'ou szőnyeg.

6 telj-s kiálliiással.

• öl.
Rózsa Lajos

női divallerme
DEBRECZEN, klstemplom-bazár.

A ki bámulatos olcsón akar venni
m Női felöltőt, — Bundát,
;S (Rád) kerek-köpenyt, szőrmeárut, sapkát, Blousokat, 

Női-kalapot, Báli-belépőt és xirágokat, ez csakis

ÜZSA LAJOS női-divaftemében kapható,
Debreczen, kisfemplom-bazár.

•Vyjji

” ’ íc

MAYER JANOS
(előbb Sárközy Gedeon)

tisza-palota kenyér-piacz.

Van szerencsém a n. közönség tudomására hozni, hogy a néhai 
SaRKÖZY GEDEON több éven át fennálló

vászon kézmü- s rövidáru üzletét
Átvettem.

8 azt fenti czégem alatt folytatni fogom.
Főtörekvésem leend, hogy az e téren több vidéki nagyobb város­

ban, valamint helyben Kardos László ur üzletében 9 éven át szerzett ta­
pasztalataim s szakösmereteim arra jogosítanak, hogy tisztelt vevőim teljes 
bizalmát kiérdemeljem ; egyúttal értesítem, hogy az általam

átvett egész áru-raktárt,
gyári áron alól kiárusítom.

Ingatlanok
közvetítő irodája

DEBRECZEN. 
szÉciiEim-inzczA.

evrlőlrHíZaí/tnÖ«1idbÍr-?k,0k’ ,tan'"ák- kaszáUók, 
KÍ.Kk 0bszölló,k’ vete,e> e|atiása és haszon­
bérbe adasa a leggyorsabban eszközöltetnek.

Eladó ingatlanok :
Szabolesmegyében egy 2020 hold terü­

letű jo homok birtok eladó. Ellátva kellő és 
jó karban levő épületekkel 1'/, órányira va- 
sut állomástól, ara 200,(XX) forint J

Szabolcs megyében 1 órányira vasúti 
állomástól, egy 1400 holdas birtok eladó.

... Szüágymegyében 720 holdas birtok, ~
nt°i, ekvk ° d,i k,e l8 épületekkel ellátva va­

sút. közelében eladó.
, «zilágymegyében 1200 katasztráüs Imid 

fold eladó, mely áll szántó, kaszálló és legelőből 
úgyszintén 600 kát hold ós bükkfaerdó, mely a
eiadó' A °máS10Z 2 órán-vira fekszik, örök áron

nir-v ®zaboIcsi»egyében égy o2(F"holdas (lTŐFT^]
Vn i h -l“nT«S\i )’rt0k' íél óványira a vasúttól, szép 
n lakkal, szőllos- es gyümölcsös-kerttel kellő 

gazdasági épületekkel ellátva, eladó.

eladó.Az Ondódon 21/, nyilas föld tanyával együtt

__f^őtjiyiias töld az Ondódon"eladó.

Több ház eladó. ..... .

kellő felvilágosítások díjtalanul alak 
nak. Beiratások díjtalanul eszközöl­

tetnek.
Dijak az ügyletek sikeres 

lebonyolítása után fizetendők.

TTTTTTTTTTT
i

Az összes gyógy tudomány ok tudora 
a közegészségtan tanára

Dr. Nägel Zsigmond
Fogorvos (speciálista)

Debreczen Piacz a főpostával szemben.
Mindennemű fogtömések,

Egyes miifogak és teljes fogsorok arany, 
platina és kautsuk alapon művészies ki­

vitelben.
Gyermekek ferdén nőtt fogainak ki egyen e- 
sitése és mindennemű száj és nyelbántal- 

mak szakavatottan gyógykezeltetnek.
Jó hírnevű szájvize, fogpépje es fogsora 

helyben, úgy mint vidéken kapható.
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Nyakkendők, Gallérok, kézelők s férfi ingek

legnagyobb választékban

és rendkívüli olcsó árban kapható

jy>
DEBRECZEN

Megyeház és Bankpalota között

A 1PR y) jn pB’ n lg í
iöy

BSP női ruha keimet, kézi munkát, vásznakat és ti emlőket "’Hifg

Boros Testvéreknél
- x 5-  ̂. ,, *Ck (r, ’
.s< fciüri i.-jbw-asfft» Sís-«fí==--í6

szabott arak mellett
ajánljuk az idény előre haladottsága folytán a raktáron levő:

téli Jaquetek plüschdarabok Coeppsek. 
városi és utazó bundák; leány-felöltők 

Gyermek costümök, körköpenyek.
Karmaotyuk (Mull), sapkák, gallérok, boa' 

és garnitúrákat stb. stb. stb.
’isz telette!

HEWSAH és HÁLNIÁGY
W »<>i- és gyermekfel öl tő áruháza,

főtér Czégély ház

Debreczen. ÍS93. Nyom. Kulasi ímáéné].""



Január 7. Melléklet a „DEBRECZENI LAPOK“ ‘d-ik számához.

Ke halgass az emberekre.,.
Ne halgass az emberekre,
Irigy, kapzsi valahány.
Dicsérettel halmoz el mind 
S gúnymosoly van ajakán.

.tártam én is ott közöttük,
Sebzi tt engem is szavuk.
Mégis fellángolt bizalmam,
Hogyha néha elaludt.

Mint én meglelém te benned,
A kit szivem hőn szeret: 
Megtalálod te is bennem 
Kiben megbízhat szived.

Oh, ne vondd el kis kezecskéd, 
Szemed hadd nézzen re ám, 
Megvédelek minden lépten 
Híven, büszkén, igazán !

Csak te leszesz szivem gondja, 
Boldogságom e varázs !
Téged illet hü szivemben 
Minden féltő dobbanás !

P József.

Hogyan lett Jókai Mór regényíróvá.
Jókai igy mondja el, hogyan lett ő re­

gényíróvá :
Hadd mondjam el azt, hogyan lettem én 

regényíróvá.
Előrebocsátom, hogy hiszek az isteni 

gondviselésben és hogy sorsomat Isten in­
tézte el. 0 akarta, hogy regényíró legyek.

Hiszen családomnak a czimerc is kész 
regény, i ! kőzet volt a magyar király és a 
török vezér között. Egy fiatal zászlótartó fel­
fedez; a királynak, hogy a spanyol tüzérek 
meg vannak vesztegetve az ozmánoktól : 
szándékosan rosszul lőnek. Lőjj te jobban ! 
mond neki a király. Erre a zászlótartó oda­
lép az ágyúhoz, czélba veszi a török vezér 
sátorát s úgy oda talál a szakálas golyóval, 
hogy a török vezér halva terül el. riz mind 
le van festve a Jókai nemzetség pajzsán : 
rajta van a zászlótartó az ágyúval a veres 
mezőben, alatta a török tábor a félholdas 
sátoraivá!. a vezér a közép sátorban : csak 
egy fiatal hajadon hiányzik, a ki a koszorút 
a hős zászlótartó fejére feltegye s kész a 
regény.

Ezt halottam én elbeszélni, mikor még 
nagyon kicsiny voltam, az édes apámtól. - 
Neki is voltak költői és művészi hajlamai. 
Emlékezem azokra a jó vastag papirosra irt 
verses könyveire, a mikhez igen szépen raj­
zolt cs kiszínezett, képek voltak festve. Aztán 
milyen szépeket tudott nekem az én jó atyám 
mesélni a Szalonnavárról — Csalóka Péter­
ről, — Ih'ivelyesik Palkóról — a Farkas ko­
máiul — meg a Jövendő mondó czigányasz-: 
szómról. Édes apám is költővé lehetett vol-1 
na, de hát o ügyvéd volt és a városi árvák 
vagyonának a pénztárnoka, hanem azért sok: 
szép történetet tanulhattam én tőle.

Volt aztán már az elemi iskolában is 
egy kedves tanitóm.lSzékely János, — a ki 
Ivczke után sokszor ott tartott az iskolában sj 
mesélt nekem régi szép adomákat Mátyás ki­
rályiéi, Mária Terézia udvari bolondjairól s 
mondott találós'meséket, a mik közül erre az 
egyre emlékszem ma is ;

Az elseje mindig fur, a vége lány előtt; 
csipked s szúr : ha kitalálod is furcsa, ha 
nem találod is furcsa.

Ezek mind arra buzdítottak, hogy én is 
csináljak találós meséket, még pedig versek­
ben Az első siker pedig arra ösztönzött, hogy 
még merészebb kísérletet tegyek. írtam is 
egy-két hosszabb verset.

Történt, hogy odafenn járt akkor Ko­
máromban Tóth i ,oi inez. a tudós akadémiá­
tól pályakoszoruzott iró s meglátta az én 
met versemet, elhozta Pestre s kiadatta a

Megélő, a másikat meg a Társalgó csimü új­
ságban s alányomatta az egész nevemet, élet­
korommal együtt. Kilencz éves voltam. Ezzel 
el volt döntve, hogy nem lesz belőlem sem 
szolgahiró, se viezefiskális.

Tiz éves koromban a szülőim cserébe 
adtak Régi szokás volt ez : két család össze­
beszelt ; az egyik lakott Pozsonyban, a má­
sik Komaromban ; az egyiknek a gyermek ei­
nem tudtak magyarul, másikéi németül : ki 
cserélték őket. Családi gond, jó iskola, egy­
forma mind a két helyütt. — A Pozsonyban 
iako Zsigmondy tanár fiai és leányai voltak 
az én testvéreimnek és nekem a helyetteseim 
Komáromban. Nekünk is, azoknak is, mindé-, 
nikünknek volt egy édes anyja Komáromban 
es egy „libe Mutter“-je Pozsonyban. ü°y 
tekintettük egymást, mintha testvérek vol- 1 
nánk. —

Az akkori tanítási rendszer mellett már 
a 11 eves gyermeknek kellett tanulni költé­
szettant. irály tant, természetesen latinul, aztán 
meg a kegyetlen görög nyelvet. De mind 
hasznát vehettem én azoknak !

Mikor Pozsonyból hazakerültem, már! 
: akkor az én feledhetetlen jó apámat halálos i 
] betegen találtam. Még abban az évben meg i 
! hefiett ismernem azt a megmérhetetlen nagy 
nagy fájdalmat, a mi az árvaságra jutás. Ez 
annyira összetörte a lelkemef, hogy halálos! 
beteg lettem utánna s csak áldott'jó Eszter 
nénérn ápolásának köszönhetem, hogy mcel­
maradtam.

Ekkori áj ban hozta elém a sors azt a 
férfiút, a kinek befolyása az egész életemre 
kihatott, V ályi b erenczet. Elébb tanárom volt. 
Később sógorom lett, ki nénemet, elvette. — 
Egyszerű, szigorú ember volt. Sokoldalú tu- 

! dományos műveltséggel b rt. Nemcsak azt taní­
totta s nemcsak azokban a tanórákban, a mik 
kötelezeti tantárgyak és órák voltak, hanem 
minden félét, a mi az életben hasznos, a mi 
a műveltséget kiegészíti Reggeltől estig fog­
lalkozott, a lélekmnyeléssel. Senki sein so- 

! balta meg. ügy tudott, tanítani, hogy az gyö­
nyörűség voll. Egy évben előszedette velem a 
gimnázium könyvtárából a nagy rési kön y 
veket s azokból készíttetett velem tanulmá­
nyokat s három év alatt megtanított franczi- 
ául, angolul és olaszul. Igaz, hogy mindennap 
télen-nyáron már öt órakor reggel ott, kellett 
lennem az 6 irószobájában, de azt meg is 
szoktam, úgy, hogy most is hajnalban kelek 
föl s tiz óráig dolgozom ; mikor más ember j 
telke], már akkor én elvégeztem s járok a 
mindennapi dolog után. Ezalatt mindennapi 
gyakorlataim voltak a szónoklattan és a köl­
tészeti a n feladványai.

1. izenhétéves koromban a pápai főgim­
náziumba küldött el szeretett jó anyám, ahol 
akkor kitűnő tanári kar voltTarczy, Bocsor, 
Stettner, mind elsőrendű tudom, tekintélyek, 
a kiknek előadásait öröm-volt hallgatni. Es 
azután a jó sors itt oly tanulótársak közé 
hozott, a kiknek a szelleme nemes versenyre 
kényszerűéit. Ott voltak Kerkápolyi, I’előli, 
Petnch Soma. < íondol (labor, Bárány (lusztúv, 
Bat hó Bálint, Oaál Péter ." mind olyan nevek, 
a miknek a betűi máig is fényesek. Ott volt 
képzótársasága a fiatalságnak, a hol irodalmi 
müveket olvastak fel, azokat bírálatra kiad­
tuk, a bírálatokat is felolvastuk, ebben az 
évben egy Tavasz czimü könyvet s szerkesz­
tettünk, ebben jelent meg első elbeszélésem.

Pápán gyakran fájt a mellem, elhitettem 
magammal, hogy tüdővészben vagyok. Jó 
anyám azt hitte, hogy a pápai éles levegő és 
meszes viz a bajom s elküldött az áldott le­
vegőjű alföldre, Kecskemétre, a jogi tanfo­
lyamra. Áldott legyen érte. Mert itt lett belő­
lem ember, e derék tősgyökeres magyar vá­
rosban és különösen itt lett belőlem magyar 
ivó. Itt ismertem meg az igazi népéletet' a 
maga kifogyhatatlan változatosságában, a nép 
humort, a puszták világát. Egész írói műkö­
désemnek az alaphangulatát itt sajátítottam 
el s e mellett testileg is megerősödtem. Ti- 
zennyolcz éves voltam, mikor az első színda­
rabot irtani (1848.) aminek a czime ..Zsidó 
fin.“ Ezt a müvemet Petőfi másolta le, mint­
hogy pályamű volt, idegen kézírásnak kellett 
lenni s az akadémiai pályázaton dicséretei 
nyert e színdarabom. A munkának természe­
tes nagy hibái voltak. Vörösmarty és Bajza

nagy nevű ivóink atyai szeretettel hívtuk ma­
gukhoz és nem restelték naphosszant fára­
dozni velem, hogy ezeket, a hibákat kiigazí­
tani segítsék. C tolj ára pedig mégis csak azt 
mondtam : írok én ennél jobbat, menjen ez a 
semmiségbe. S a Zsidó fin czimü színdarab 
sohasem jelent meg nyomtatásban. A tárovát 
később feldolgoztam Eortunátus czim alatt 
novellának.

Tizenkilenc^ éves koromban irtani az 
i első regényemet a „Hétköznapok1- czimü 
könyvet. Ezentúl nem kellett nekem a pró- 
kátorság. Tavaly múlt ötven éve annak, — 
hogy a legelső elbeszélésem az olvasóközön­
ség elé került. A czime „isten Ítélet", Eálva 
mü volt „egy“ arany jutalmat nyert s meg­
jelent a „Tavasz“ czimü Almanachban. Azóta 
nagyon sokat irtani ; hogy mennyit ? magam
sem tudom biztosan megmondani.

*

Jókai Mór körülbelül 800 kötetre terjedő 
szépirodalmi kincsesei gazdagította maovar 
irodalmunkat; s ezen kívül még igen "sok
mindenféle apróbb munkát irt alapokba._
Munkáiból magyar nyelven mintegy három 
millió kötél került a közönség köze. .Müveinek 
egy igen tekintélyes részét lefordították idegen 
nyelvekre is, nevezetesen angol, német, íran- 
ezia, hollandi, dán, svéd, lengyel, orosz, finn 
olasz, spanyol, cseh, román, szerb, szláv’ 
horvát- és török nyelvre.

Jókainé, Laborfalvi Róza,
Jókai Mór az 1848-dik évi márczius ló­

én tartotta meg kózfogóját Laborfnlvy Rózá- 
"val, e nemzeti színház íenkölt. lelkit művész­
nőjével. Eakadalmuk alkalmával azonban 
már ágyúdörgés, kardcsattogás volt a muzsi­

kaszó ! Esküvőjük napján egyszerre csak 
I megperdült a dob az utezán, verték a riadót- 
I „Fegyverre polgárok !“ Az olasz sorezred 
Pest városában fellázadt a magyar kormány 
ellen. A boldog vőlegény a lakadaloinból 
egyenesen a esatatüzbe rohant a fütyülő 
goi.yok közé, a K árolyk asz árnyát ostromolni. 
Hajnal előtt le volt fegyverezve a lázadó 
ezred, akkor aztán hazatérhetett a vőlegény 
löportúi kormos arczczal. Ámde nem marad­
hatott. otthonában. Neki kellett mennie a 
kietlen világnak !

Jókai részt veit a szabadságba réz nagy 
küzdelmeiben. (Itt volt az első szerencsétlen 
csatákon. \ égig vágtatott a szibériai csikorgó 
télben, ágyutüztöl villogó éjszakákon, a hát­
ráló honvédsereggel együtt az alföldi hósi- 
vatagon. Felesége pedig kisérte mindenütt. 
Eaborfalvi Róza elhagyta kényelmes otthonát,

I fényes pályáját, s híven osztozott férje sorsá­
ban vele tűrte együtt az éhséget, hideget,

! nyomort.
A harczi koczka kedvező fordulatával is 

1 egyik csatatérről a másikra követte Jókaii 
őrangyalként szerető neje. Budavára ostromá­
nál is ott volt mellette.

A honvédség fényes diadal napjai utóin 
újrakezdődött balsorsuk. A mikor az orosz 
ez az északi óriás, hazánkra zuditá egész 
haderejét; a költő-honvéd es a müvózznő 
ismét együtt menekültek a magyar hadsereg­
gel s jártak kietlen vidékeken,' a hol a dúló 
népcsoportok elpusztítottak minden falutigvak ■ 
ran kormos faiak között tanyáztak, pihenőjük 
sokszor a félig elégett szalmaboglya volt.

A zűrzavaros hadjárat aztán mégis csak 
elszakasztotta őket egymástól. Jókai nem 
nézhette tovább neje szenvedéseit — addig 
könyürgött neki. mígnem a feleség engedett 
szavának. Ámde a világosi fegyverletétel 
után, a midőn mindennek vége volt s Jókat 
lelkét is megszállta a kétségbeesés, hűséges 
párja, az aczél akarat-erővel megáldott arany­
szívű nő, ismét ott termett oldala mellett 
hogy megszabadítsa a haláltól. Magával vitte 
s elrejtette a borsodmegyei Bükk-hegység 
mély erdőségében. Tardona falván, a hova az 
ellenség előőrsei sem jutottak el. Menekülé­
sük a csodával volt, határos! Jókainé lelkének 
ereje csuoákat, miveit ekkor s nem nyugodott 
meg, inig meg nem szerezte bujdosó" férje 
számára a szabadságlevelet, a mely megmen­
tette a nemzet nagy költőjét a biztos kaiéitól. 
Jókai Mór megmenekülését Isten után fele
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«égének, Eaborfalvy Rózának köszönheti a | 
magyar nemzet.

Maga Jókai élete jó nemtőjének nevezi j 
müveiben nejét a halhatatlan emlékezetű j 
művésznőt s elismeri ország világ előtt, hogy 
a mi sikernek nevezhető életében, annak 
nagyobb részét hűséges feleségének köszön­
heti. —

Legyen azért áldott 
emléke zete közöttünk !

Laborfai vy Róza

Apróságok.
G fl g.
— Miért nem köszön az atyjának, gróf ur?
— Neki kell előbb.
— Hogy értsem ezt ?
— Hát nekem tizenhét ősöm van, neki 

csak tizenhat.

Kaszárnyában.
Hadnagy : Hallja, maga Szabó Mihály ! í 

Maga a legostobább embere az ezrednek . . . j 
Hát micsoda maga, ha az ostromló sereg elé 
küldik, hogy megfigyeléseket tegyen, he ?

Szabó : Az ezrednek legostobább em­
bere.

Otthon.
Nő : Edesem, karmantyút kellene ven­

nem.
Férj : Minek neked muff, hiszen a kezed 

úgyis mindig az én zsebemben van.

T a n á c s.
— Hogy vagy, pajtás ?
— Csupa adósságban és nincs pénzem ... 

Nem marad más hátra, mint vagy nősülök, 
vagy főbe lövöm magamat.

—■ Adok egy jó tanácsot . . . En felesé- 
ges ember vagyok . . . Jobb, ha agyonlövöd 
magadat!

O z é 1 z á s.
— Honnan való maga, Bundás Miska ? j
Kassáról való, Káplár ur.
— A hol a hires sonka terem ?
— Onnan.
No, majd meglátjuk.

így olcsóbb.
— Te Smüle ! szivarozol, adj nekem I 

egyet : honnan vetted ?
— Vettem egy mozgó trafikból, amott 

megy ni ! abban a fakó gérokban. Jobb sze­
rettem volna ugyan a zsebkendőjét, de nem 
volt neki.

— Nü ! adom hát neked annak a zseb­
kendőjét, te meg adói nekem g czigarójábul.

TALÁNYOK.

Számrejtvény.

3 5 11 6 2. 
12 9 5 1 2.

7 2 4. 
8 13 10 11. 

3 10 11. 
1 5 3. 

1 10 11 10 3. 
4 10 11. 

8 10 11 10 12. 
1-13.

Szin.
Férfi ne legyen ilyen. 
Szám.
Magyarországi város. 
Hűsítő ital.
Ásvány.
Szin.
Gyilkoló eszköz. 
Európai állam.
Hires magyar festő.

Alkalmi és névnapi aajándékokul ajánlja

látszerész,

Betürejtvény

Debreczenben
a legfinomabb

szinliázi látcsöveket,
Aluminium, gyöngyház, elefántcsont és fekete foglalatba, a legfi­

nomabb színtelenitett üvegekkel.
Szalon Lorgnettek, Schildkrot, Cheleloid és szaruból. 
Szemüvegek és orrcsiptetők, legtinomabban köszörült

üvegekkel.
Laterna Magica, különféle nagyságban.
Aneroid Légsulymérő, Hőmérők, u. m.: uj orvosi patent

maximal hőmérők.
Stereoskopok képekkel, továbbá minden a látszerészi szak­

mához tartozó tárgyak, a legjobb minőségben és legolcsóbb
árakban kaphatók.

CINöy C1NÖI-'

HALIFAX.

Legolcsóbb beszerzési forrás !
MERCUR.
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JAKS0N HAINES.
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Czimbal mok

hangolás és javítás 
pontosan és jutányosán

eszközöltetik

illlllf 8.
20 év óta fennálló

zongora- és hangszer-raktárában
hol a legkitűnőbb

Zongorák és Pianinok, úgy szinte mindenféle 
Hangszerek, Kintornák, Arid ton Herei on, 
Uniecn Dolcsinc, Synionion és a legújabb 

Zenemüvek, gyári áron kaphatók.
ZONGOBÁK, riANSfOK, nagy választékban, 5 fo­

rinttól feljebb bérelhetők.

Zenemüvek.
iBE*eKE8B»W»W®BEEKimKE«EKBE«,®'a''®

Dr. Róth$chn»k V. Emil
GYÓGYSZERT ÁRA az arany egyszarvúhoz

Debrecenben, Czegléd utczán 
(Alapi Halott !S72)

első kézből! gyári raktárát, ki- és külföldi
Gyógyyzer-különlegességnek :

Fogporok — és pépek
Fogcaeppek és ragaszok
Szájvizek
Szemvizek
Mellszörpök

Czukorkák köhögésről
Gyomorerűeitök
Fül fáj as ellen
Seb és tyukszem-tspaszok
Fagykeuök

WH I
ü I
Pl
jf í

Illat- és szópitö-szereknek:
Arcz és kéz Cremek Illatos olajok és Pcinadék
Arez- és hajporok Bajusz es Hajnövesztők
Hajkeniik és — festők Gyógy- és pipere-szappanok
Bajuszpedrők Parfiuré-illatszerek
Mosdó- és szeplóvizek Füstölők. Glycerin készít­

mények
Állat-gyógy és háztartási szereknek :

Dió- és makk-kávé Fertőtlenítő-szerek
Egészségi mustár ételhez Tepesek, feáskeudck, köt­
jük-, )ő és marba-ríík ellen szerek 
Hovar-és patkányirtó sze:ek Oltó viaszfélék
Író- és ruhaji gyzó tenták 
Szobapadlat-tenymáz kitűnő

Hasonszenvi
Anyafestvécyek 
Higi tások

Sertés­
ellen

és aprómarha-dög

Dörzsölések
Golyócskák

Főraktára

gyógyszereknek .
i Egyes adagokban 

Berendezeti szekrényekben 
Ház -vagy úti szükséglétre 

j Újra felszerelések és meg­
töltések

villanyos hasonszenvi gyógysze­
reknek !

.y,-

1 li

(coaks.)
Fűtésre és kovácsok részére 

házhoz szállítva ajánl a
Ligmsigjir igasgatégága.

DEBRECZEN.

Pijer József
üveg, porczellán, lámpa, dísztárgyak és konyhaeszközök
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Alkalmi és névnapi ajándéktárgyaim
megérkezvén, az alant, jegyzett árukból dús választékú raktárt rendeztem be, melyeket is fel­
tűnő olcsó árért bocsátók a nagyérdemű közönség rendelkezésére u. m. :

Salon-asztalok 3 írt 50 krtól, disz- és zsebtükrök, fali-diszek, vázák, sör-, bor- és likőr- 
készletek, függő és álló lámpák, oszlopok, névjegytartók, táczák fából, majolikából és nickelből, 
tea-főzők, tea-asztalok, kinaezüstből kenyér-kosarak, talpas-tálak, ezukor- és vaj-tartók, evő­
eszközök jótállás mellett.

tea-, kávé , mocca-, mosdó- és ebédlő-készletek, üvegteritékek minden kivitelben, ha­
mutartók bronz- és porczelláuból, gyertyatartók minden kivitelben. — Gyermekjátéknak kávé- 
és tea-készletek. Dísztárgyak.

ifj. jPójer József; Debreczenben



AL KA LM 1 aj ám t ék tárgyak
és ayermekjatekok nagyvalasztékban.

Legolcsóbb bevásárlási forrás

ER VILMOS,

Egy a város Ívgvl«‘nk<‘bt> for­
galmi! llfczajfan a maikor igényeinek 
megfelelően berendezett jómenedékii 
bor, sör, pálinka kimérési üzlet, dohány 
és szivar tőzsdével együtt családi vi- 

j szonyok miatt azonnal, átadó. Értekez­
hetni e lap kiadóhivatalában.

m

-o

megnag'yobbUott üzletében,
D 1> B R li ÍZE X. a városháza alatt.

Van azt-rencsém a n. é. közönség b. mdomására hozni, hogy 
nagyraktáramat és különösen az itt felsorolt árukat, teljes leszál­
lítót:; árakban számiroru :
Selyem, berliner és posztó kendőket minden szia- és nagyságban 
C zipőket, férfiaknak, nők- és gyermekeknek, bőr és posztóban, 
BUllina-íéle vízmentes csizmákat, posztó-és bőrcsizmákat,
Őszi és téli trickó derekat és Jéger alsó ruhákat és iogeket, 

agy választék ablakfüggöny-, ágy íeriíők- és abroszokban.
Báb czipők, legyezők, hajdiszek, melitük és karpereczek. 
Esernyők 80 krtól 1.30 ig, 1.40—3 60,, szép nickl és csont fogóval. 
Babácskák gyermekeknek, u sz. disz- és konyka-kötények.

R C* ummi czipőt (kalucsni) hó czipőt,házi komót czipőt és karmantyút, 
rt I Emlékkönyvek, albumok, képtartók és dísztárgyalt,
_ I Beudkivül szép és nagy választékban uj és régi szívott

j* í ^ “iódi tajtékpipák, szipkák és csibukok,
** 2 T .

- I Illatszerek, szappanok, fésűk, kefék és pipere czikkek, színházi 
E átc-öveket és szemüvegeket, férfi és női fehérnemüeket,
M anseiták, gallérok és nyakkendők, igen szép választékban.

^ O xford. zefir, siffon, czérna, és pamut vásznak */46/i*í« “í* szélességben 
S . pkák a legolcsóbbtól a legfinomabb asztragánig stb,

60

Paplanok, szőnyegek és szalmazsákok.

mm

Első debrecseni

PAPLAN-GYÁR
Debreczen, Széhcenyi-utcza-

PiPlilOS,

matráczok
mérték szerint gyorsan és pon­

tosan elkészíttetnek.

Gunszt Ernő
cement-áru gyár, aszfalt ipar vállalat 

Debreezen. 
Vállalkozik : betonirozások, csa- 

! tornázások granitto-terazzo, cement és 
j mozaik lapokkal való kövezések elké- I szitésére, mindennemű aszfalt burko­
lási munkákra, készít ujonnon feltalált 

’ szabad hornyolt cement fedél csere­
peket, fekete, vörös és természetes 
színben.

■»•CM
• m 8------------------------

CD
CfQ

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, mi­
szerint én,

hentes mester,

uj hentes üzletet
nyitottam.

Ajánlom magamat minden e szakmába vágó áruczikkeket, u. m.: 
r kitűnő prágai, kassai és debreczeni

sóderokat, úgy főve, mint nyersen, továbbá kitűnő mi­
nőségű kolbászokat, tisztán kezelt zsírt, fehér es papri­
kás szalonnát, továbbá friss sertés-húst, báját és zsírnak 
valót, valamint az egész tél folyamán a legkitűnőbb 
koppasztott gyenge malaezokat, a legolcsóbb áron ki­
szolgáltatni.

Füstölés a legkitűnőbben, jótállás mellett eszközöltetik.
Gyors, olcsó, pontos és szolid kiszolgáltatásról kezeskedik,

hódolatos tisztelettel
SOMOGYI GYULA,

hentes mester.
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S Legolcsóbb beszerzési forrás !
• • ■■

U vég, porczellán, salon /
függő lámpák és üveg
csillárok a legszebb

1

kivitelijén.

5

&
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W W* zXS .

z
Bronce. 

china-ezüst.
MAJOLIKA DISZMOTABGYAK

a legdusabb választékban.
\ iddlci megrendelések pontosan és legnagyobbé 

figyelemmel teljesittetuek.

Legdusabb választék !

JL Szives tudomásul!
A közelgő farsangra nagy választék­

ban érkeztek raktárra :

Báli szövetek,
SZÍNES selymek,

Fraiczia Voile-oé
Atlas, Satin és Batistok,

továbbá
legyezők, virágok, csipkék,

33á-liTool éjpőle,
melyeket igen olcsón ármitunk el.

hjc3
<Tt-oCB

s=r
M"
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P*c-t- ;// a'H

Debreczen, Rózsatér. 
Mintákat kívánatra készséggel kül­

dünk.

.ft és TAH3A
GAZDASÁGI GÉPGYÁRA 

DEBRECZENBEN.

fűszer, csemege, tea és rum kereskedése
DEBRECZENBEN,

N.-Hatvan és K.-Mester-utcza sarkán,
A „FEKETE ELEFÁNT -hoz,

3ETRICH és GOTTSCLIG cs, és kir. udvari száliitók. Tea és rum nagykereskedők
bizományi raktáruk.

Ajánl a téli évadra :

Clayton é* Simít5evorth
gépgyárosok képviselője

@ fill

mm

Legtisztabbak kezelt fűszerárakat.
Legjobb minőségű

Udvari, Ananász, Jamaika, Cuba és Brazíliai RUMOT.
Legkitűnőbb minőségű

Orosz -karaván, Pecco, Mandarin, császár, Monkoas és király vegyiték TEAT
melyekből árjegyzéket a fenti czégtől szívesen szolgálok, továbbá

Thea Süteményt,
Legfinomabb magyar és franczia GOGNACOT és PEZSGÖBORT,

Suchard és Mestracs-féle csokoládét. Válogatott szép Marónit,
la eathali, Blr&cMio, Iroji, Palocsar, Imperial, Hageabergi

és Umm
csem-eg1© SAJTOT.

nemes fajú
oaitroua. ős n.©,ro.3XLCSolcstt,

valamint minden itt fel nem sorolt

legjutányosabb árban.
■Do stai megbízások a legpontosabban eszközöltetnek csomagolás felszámítása nélkül,

I ajánl a téli évadra

„KIS ÓRIÁS.“
j Csövestengeri daráló «épet,
I mely — minden járgány mellőzésévé; — egy ló
I által biuatva, 2—3 hektoliter darát kép n elő­

állítani óránként.
A csövestül raegdirált tengeri

jó téli takarmány,
mely a zabot is pótolja és mely nut alkalmazása 
a tengerinek mostani olcsó ára mellett ig m ctél- 
szerű. A „Kis Óriás“ csövestengeri dirié h til­
tott tengerinek — ás olajpogácsának in igd irhá­
sára is alkalmas ; beszerzését olció ára nvnde i 

gazdinak lehetővé teszi.
Ajánl további: Corbett & S m’s-lála 1*2- 

ujabb amerikai daráló-gépet, m ily ítészeli vagy 
járgánynyali hajtásra bsrondszvs, miiidu assim 
termény m »»darálására alkalmas.

Ajánl továbbá: Szenskavágóc, ripavígót, 
tengeri-morzaolót és mindm máin un i g azd . sá 
gépet ; továbbá kú’szivattynkat a legjutányosabb 
Arak mellett.

Gőzerőre berendezett gápmlbe yen minisa, 
a gépészet, szakmájába vágó javitá okát szakize- 
alien, gyorsan és jutányosán tiljesiti.

Teljes ti ztelettel

Bauer és társa
gazdasági gépgyára és kátfáró-vílUl v.a

Debreceniben,
í N ngyp iterfia u 87'. szán (telefon-ős izeköuet í<
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milipar áru raktárában,
debreczen,

városház épületében
,e,luti»yo«abb árban teremhetik

uidonsagok,
attalmi ajándWárgy* nt«»« s's0

** ‘rívadásaati kellékek, legjobb mmo- 

í VSmábf’váJuidonségoktóan^

I if," Ä&4 a »-«an M««dt
í \ raktárra.5«
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Geréby Fülőp
FÜSZERKERESKEOÉSE

3D@B3^aB©sia2sr.
Ajánl legjobb minőségű

ananász, jamaikai, cuba rumot
Jó minőségű

orosz-karaván és peccovirág THE AT
Kitűnő IIieaNiheiiiények.

Bel és külföldi csemege BOROK
Franczia és magyar PEZS GÖK.

Legkitűnőbb magyar és Franczia
cognacot.

Legfinomabb
chokládét és szalonczukrokat

SZÉP VÁLOGATOTT MARÓNIT 
Pármai, Emethali, Strachinó, Gor- 

gonsola, Imperiál, Hagenbergi, 
Monori és Groy

ZZ SAJTOT —
és

többféle csemege halat.
ex§), <sfe) I 6?'éje) <$Ja> lep)

.1 jsr
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SCHWARTZ LÁZÁR
ssiappa».- és gy@siya,gyáxe,

(Alapittatott 1863 )
Debreczen Nagy-Hatvan utcza 1565

Kivételes árjegyzék.
Készpénzfizetés vagy utánvét mellett, tz 

áru vétele után, levonás nélkül. 
Nagyobb rendelménynél.

Fehér szappan 7— 8 ki táblákban 100 ki
22 frt.

„ „ felvágva tetszés szerint 22.50.
I-tő rendű Kern-szappan 24 frt, 100 ki 

szárazon olvasva alanti vágás jég)zék 
szerint.

100 ki. nyers állapotban kimérve 24.— 
Fagy gyű gyertya 100 kiló 46 —

hosszú IC, 20, 24, 28, 32,40 1 klba 
rövid 20, 40, 1 kilóba,

Olvasztott fagy gyű 100 kiló 37 frt 50 kr.
Megjegyzendő, hogy a verseny már 

annyira ment, hogy a concurrents külön- j 
télé nvers anyagokat használ és ez által 
a minőség koránt sem felel meg a jó és 
szép szappannak. — Ellenben gyártásom 
egész tiszta s csakis ezen czélra alkalmas 
anyagokból készül s a mi még igen kí­
vánatos, hogy az arány a tábláknál nálam 
kellően megadatik. A Kern-szappan szép, 
világos sárga a kitűnő kemény.

Árváltozás esetén napi árban számítom 
gyártmányaimat.

Minta kívánatra bérmentve. 
Csomagolás saját árban számittatik. 

Vasúti megrendelések pontosan eszközöl­
tetnek.

Van szerencsém a n. é‘ közönség szives tudomására juttatni 
togy a helybeli piaczon, főtér, Csapó ufcza szeglet, a .,Bika szál­

lodával szemben, egy. a jelenkor igényeinek minden irányban 
megfelelő " J

ES üGYÁRAT
3

rendeztünk be, hol mindennemű, glacé,- svéd,- őz,- szarvas- és
k e n gr u h o r kész t y üké t a legfinomabb minőségben készítünk — 
továbbá ;

Sérvben szenvedők
részére a legnagyobb figyelemmel készített SÉRVKÖTÓKET, LÁBGÉPEKET
Ítm(iT !KEíl zéS n1mic1cn iesti hiányt Pótoló készülékeket, valamint 
váliuzokef (mieder) egyentartókat (Gradhalter) mérték szerint
Készítünk,

i

ye íti I

s
4

i
)US RAKTÁRT TARTUNK:

Irigator.
Méhgyürük.
Méhtükör.
Catheter.
Bougie.
Feckendezők.

GUMMI SÁR CZIPÖK és halász-csimákban, minden e szak-
niaba vago különlegességek.

1 .. .. , midiin ezen ngyvárosi stylben berendezett specziális üzletünkre a n p
közönség becses figyelmét felhívni bátorkodunk, biztosítjuk a legszolidabb b 
szolgalatrol es kérjük szives pártfogását. legszolidabb k,

Kiváló tisztelettel :
■* i m r®T w* m sm.

lőtér, Csapó-uteza szeglet, „Bika“ szállodával szemben.

Gummi-görcsér harisnyák.
Pólyák, lástli, gumnii és flanelből 
Belélegző gépek (Inhalilio).
Bums-féle gyapot (Vatta). 
Szarvasbőr nadrág.
Lepedő, párna. 

iS valamint dús vaktárt

4

*
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A legalkalmasabb

iái és í
r

TÓTH BÉLA
gyógyszertára a „Megváltóhoz“

DERBE« ZENBE*.

... . Aj,ánlja eIfö kézbőli gyári raktárát, bel- és külföldi, valamint saját ké­
szítésű gyógyszer különlegességeit, u. m. : J

Valódi angol, franczia, német és belföldi 
illatszereit és

virágillata pipere-szappanait.
B^siah^eSÄ0^1? Yelouü:}e ^JilT0m, Corylopsis, Simon, Leichner,

‘ bara ' (,ocus dl0’ ®laha ljUJza' Java, Ravissante Vértessy, Herbert, A. C. Lever 
ü. Klement Twerdy és párisi stb. stb.

Arcz- és haj porait
1* Ó z s a, fe h és sárgás sziabea

\aUmmt Cremek, hajvizek, hajkenöcsök és mozsdóvizek stb. nagybani 
a RAKTÁRIT.

Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek.

3Bgy kitűnő

SINGER
Varrógép.

Mérsékelt arak, kedvez« fizetés-feltételek. 
— 5 évi jótállás. —

EJJ6K 888.
D dbreczen, Piacz-utcza 15«5. az., a Bika 

szálloda mellett.

T TTTTT^'TTTTT

ÄiSÄÄ1’*" ,evä ^ikkei™‘ki-bb -iWÄi“-1
Halottas kocsijaimat és egyébb felszereléseimet a hgjutányosabb áro i egyenként is eladom S

mét felhívom. alkalomra az érdeklődőknek, különösen pedig a vidéki temetkezési intézetek és egyleteknek figyel- j

meté.ek^rendezését u^vTdvhen ho^', addÍ!? ■»* ezen üzleti felszerelésem elárusítót eszközölhetem : te- fi
esek rendezeset uey helyben mmt vidékén továbbra is és pedig melyen lesiallitott árak mellett elválaloin. S

Tisztelettel. |||
Fodor Józsel. i

.•V*! e

Neubauer János
vassodrony szövet, fonat, 

menyezet nádfonat (stuka- 
tor) és ruganyos sodrony 

ágybetét gyára, 
DEBRECZENBEN, Peterfia kétmalom-utcza, 882. szám alatt, 1894 ik 

év május elsejéig Hatvan-utcza 1576. szám alatt is.
Faredőnyök (Jalousien), görfliggönyök (Rouleaux) szelelő ros­

ták, szóró rosták, nádszövés (stukatot), kocsi ülések, kredenczek, hús- 
tartó sodrony-ládák, kert- és sirkerités göngyöltben, sirdomb-körzet, 
virágágy-körzet, áthányó rosták, szikrafogók gőzgépekhez, vaskosár 
kőbányákba, ablak-rostélyzatok, ágybetétek (sodrony-madrácz), baromfi 
házak, Backer-féle szelelő gépek, dobok, dobbőrök, vassodrony szöve­
tek szórórostákhoz, szúnyogháló, összehajtható székek, padok, aszta­
lok, ruganyos lábtörlő stb.

Gyártmányaim megérdemlik a méltatást, miről 1873. óta szá 
zakra menő elismerő írvél és számos kiállítási kitüntetés tanuskodiki 
így : Budapest szép és jó munkáért első nagy érem és diszokmány. 
Ntmet-Palánka jó munkáért és versenyképességért bronzérem és disz­
okmány. Deés, dicsérő oklevél. Debreczen, baromfi kerítésre ezüst ok­
levél. Bátorkodom tehát azokra a n. é. helybeli és környékbeli kö­
zönség szives figyelmét felhívni. Jutányos árak mellett pontosan be­
tartva a szállítási időt, teljesítek minden sodronymunkát.

Teljes tisztelettel
Neubauer János,
nádfonat és sodronymli-gyáros.

iEilÄieiwsiwaiiiiiaiia'sa I

Weber I. sörcsarnokában
úgy mint eddig is, ezután is állandóan

naponta többször frissen csapolt

Korona sör, érmelléki fehér bor
és az egri káptalan pinczéjéből való

EGRI VÖRÖS BOROK,
valamint

ntindenÍÉle bel és külföldi
kaphatók. Színház után naponla

friss ételek és frissen csapolt ser.
kaphatók.

Hetenként háromszor zenesteij
úgymint

Szerdán RÁCZ KAROLY. Pénteken MAGY RE 
TESTVÉREK, vasárnap Rácz Károly és Maayari 

testvérek felváltva játszanak.
Úgy mint ez iddig, továbbra is fér­

ném kedves vendégeim becses pártfogását
Kiváló tisztelettel
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tiimi Mils
mag- és virág kereskedő Debreczenben.

Van szerencsém nagyrabecsült közönségnek most téli saison alkal­
mával ajánlani nagy készletemet; az élő virágo kból készítem minden 
időben

Menyasszonyi és nyoszolyó-lányi csokrokat,
käoX ém

TERNÓT
csinál mindenki, a ki

női (livattermttnkben

finom ill áhatkelEékel
és

rri.irLd.en. fries virdg"o3s:loól
es

jiiiAiiyo» árban.
Csomaaolás vidékre nagygond fordittatik.

Továbbá: SZOBAI növényeket; mint : PÁLMÁK, FICUS, DRA­
CAENA, JUHA, ARALKA, CYKLAMEN, ASPIDISTRA és stb.

féle ;
nagyvál tisztákban és jutányosán kaphatók.

Szinte levágott virágok mint: CÁMELLLX, RÓZSA, JACZINT, 
SZEGFŰ, IBOLYA és sokféle mindenkor kaphatók ami

legjobb és legalkalmasabb
ALKALMI és NÉVNAPI

ajándékul szolgál
Becses megrendelésekért esedezve, vagyok teljes

tisztelettel

P a c 7 e 1 í J a n o s
1894-ik évi árjegyzékem január hóban megjelenik és becses vevőimnek 

bérmentve küldetik.

elegáns női felöltőket
vásárol, melyeket a reánk jövő építkezés 

miatt

fél gyári árakon
árusítunk el.

Ajánljuk barchet, fr. chiffon, vásson,. 
kanavász. téli kendők, berlini, zseniben 
kendők és schálok, selyem és case hm: r 
kendőinket, zsebkendők és mindenféle rö­
vidáruinkat rendkívüli

flfi
Teljes tisztelettel

TÓTH Testvérek
Debn ezen4 Kossuth-utcza vórcwház-émileh

Van szerencsém a nagyérdemű kö­
zönség b. tudomására hozni, miszerint 
Pia ez- utczán (a megyeházzal szemben)

'íiO HíN ‘S

mm: m. m p* m iww: w miW- te

berendezésén dolgozom, amelyet már 
folyó hó 31-én a forgalomnak átadha­
tok,

Amennyiben a fióküzlet vezetését 
Kolb Jakab ur és Migyaszay N. nr az 
én kezembe adták.

Én az üzletben reggel 6 órától este 
9 óráig a nagyérdemű közönség ren­
delkezésére állok, úgy marhahús mint 
borjúhús és hentes ezikkekkel. Tartok 
minden időben :

Bécsi virstlit
Bécsi szállniádét.
Bécsi párizsi kolbászt.

Fine m füstölt húsokat főzve és nyersen
Finom szopós malaczokat a té 

folyamán mindig tartok megtisztítva.
Alázatos tisztelettel

Czmerk János,
üzletvezető.

H arany és ezüst e kszt v üzlete 1> E B R ECZEN B E N. g| 
8 Kunz József és társa urak üzletével szemben

solid !'• XMk' !|"0!D B 11' i:- közön“ég bee es fis-yí-bnáb ■ a mai kor igényeinek megfelelő solid fS'Jf 
Oq roo. ,, U
oh , ,, .
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arany és ezüst ZSEB ÓRÁI MA 7
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J ig'exL ±1^1.0m ."k;.i1 telloe
Mii ')■ minden e szakmához tartozó czikkek bármely alkalmit bevásárlásokra nagy válasz- ; '

kezeskedem at°k * esjutÄ»yosabb árak mellett. — Minden egyes áruk valódiságáért | .

el© ... rrsny ezüst töredéket a teljes értékbe becserélek vagy készpénzért be- fí ,X
ff# váltom. J r v
fefv . . . x nénr.ü iparunkat, átalakításokat, javításokat legolcsóbb árag melleit. i’ '41

''• •’t:ji' I*0' ^ebheli rendelések, megbízások pontosan és lelismceretesen telje i ij

69 , ,. ^ é- kfczÍD'ég b- pértfe gágát és saját n egg) őzfdését kéive, maradtam
teljes tisztelettel : Cv.s
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